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VALUES, OBJECTIVES, METHODS, AND MATERIALS 
THE TWO-YEAR COLLEGE COURSE GERMAN 
THE REPORT THE ASSOCIATION’S COMMITTEE! 


The following report intended only first step re- 
appraisal the study German our educational program 
today. While the work small committee, hoped that 
the report will serve the foeal point consideration and dis- 
all who are vitally concerned with the teaching 
German, and that result report will emerge which ean serve 

For several years need has been felt our field for clarity 
the midst aims and objectives and 
terminology. claims for the new tech- 
nique have always been made and should always made; 
teacher not enthusiastic about new device procedure which 
has developed and which can adopted others, his col- 
leagues will course never learn about it. But there great 
need for general understanding what meant the terms 
methods and procedures. For years some have 
ered ‘‘knowledge mean the ability read various 


The Association’s Committee the Two-Year College German Program 
was appointed President Curtis Vail during his term office 
1947. consisted originally Professors Goedsche Northwestern 
University, George Metcalf the University Chicago, Helmut Rehder 
the University Illinois, Walter Reichart the University Michigan, 
and Robert Ittner Indiana University, Chairman. Professor Ittner was 
responsible for getting the Report started and seeing through the early 
trying stages. When departed for Germany early this year, relinquished 
the chair, and Professor Metcalf assumed the Acting Chairmanship. deem 
the Report very able one and bespeak for the attention our 
members. Comments upon will appreciated all concerned. 
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types materials; others have considered that ‘‘knowledge 
German’’ meant the ability everyday topics. Read- 
ing often confused with which varies from the ability 
‘‘dig out’’ mere thread thought means dictionary 
and knowledge the essentials structure the ability 
produce skillful English version literary work. also 
necessary recall that ‘‘two years’’ German has precise 
meaning, since there uniformity among the various schools 
the number classroom hours week, which even the tradi- 
tional program varies from three five. 


The following report limited seope. concentrates the 
two-year college course. Consequently, leaves many questions in- 
timately connected with the study and the teaching German not 
only unanswered but also untouched. However, the committee feels 
that general agreement the limited but important phase 
the two-year college sequence reached, important step will 
have been Other questions can and should studied after 
these basie considerations have been generally accepted: the vitally 
important topic the high school program German; concrete 
and detailed descriptions courses study outlines for the train- 
ing high school and college teachers. 

The committee has tried diseuss possible the 
values, objectives, methods, and materials the study German 
the first two years college, realizing fully that some flexibility 
the program desirable, and that objectives vary methods 
must also vary. 


Values 


For many years, the place German the college 
and its value toward general education have been the subject 
much interest and serious attention books and professional jour- 
nals. Study these questions received great impetus from the 
publications the American and Canadian Committees Modern 
Languages (1927-32) and has continued vigorously since then. 

Within the two-year program the college today, the objective 
reading knowledge most generally considered the goal 
German instruction. Reading ability German can defined 
the skill required understand correctly and quickly without 
translation the material the printed page, the same way 
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which one reads English. Unfortunately, there still tendency 
among some teachers specialized courses use the term 
when they mean ‘‘translate.’’ the discussion Objectives will 
show, this ability read German materials general nature can 
achieved most students two years college work the 
traditional number class meetings. 

There are four main values derived the student from 
this basic achievement foreign language, values which cannot 
derived well easily from the pursuit any other sub- 
ject. For German these values are: (1) the acquisition tool 
for use reading materials all fields, including literature; (2) 
better understanding language means communication; 
(3) the experience approaching different culture 
through the medium its language; (4) awareness and interest 
German civilization, fostered the study the German lan- 


guage. 

reading knowledge German indispensable for 
scholarly work almost every field the natural sciences, the 
social sciences, and the humanities. sure, the student with 
basie reading knowledge cannot expected pick and read 


German book Chemistry, Economics, Art History. 


would find problems syntax and vocabulary different from those 
usually met the general reading knowledge. Courses 
the specialized problems German material ma- 
terial the social sciences may established advanced 
level, and particular encouragement should given students 
extend their reading knowledge reading knowledge 
the their special interests. (It should not forgotten 
that English the individual subjects the natural and social 
sciences have vocabularies their own, that they use different 
portions the entire stock English words. 

Just this basie reading skill, with slight further development, 
has value tool for the advanced student interested one 
the natural sciences the social sciences, does also have tool 
value for the advanced student interested German literature. 
Material literary merit available for classes devoted the 
acquisition reading knowledge. However, not wise ex- 
pect great deal aesthetic appreciation when the student still 
unable read easily the Novellen and plays selected discerning 
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and inspiring teachers. the other hand, fortunately, since many 
the best German are noted for the and simplicity 
their style, many them can experienced aesthetically even 
students not too proficient reading prose. 

knowledge German any foreign tongue increases 
the individual’s understanding language, and makes him more 
aware the structure his own speech, and the use words 
and their varying connotations. Only observing contrasts 
another language can the student acquire real insight into the 
peculiarities English which accept and use unquestioningly. 

Language study yields not merely intellectual knowledge 
something, but gives actual, firsthand experience, direct 
contact with non-American culture and different mode think- 
ing. The structure the German language, any language, 
not altogether logical. reveals part the peculiar and char- 
acteristic approach the German people the expression their 
thinking, emotional reactions, and cultural tradition; also re- 
flects the modifications which Western culture, especially the Clas- 
sical and Christian heritage, have effected the language. Read- 
ing English about Germany would yield factual information, 
but would not give this broadening experience with the foreign 
medium, 

The study German, pursued even for only two years, can- 
not fail arouse interest many aspects the German cul- 
tural area, like government, theater, music, literature, geography, 
journalism, social problems, science, provided that the student 
has already developed background these aspects American 
culture. Students will encouraged their study the German 
language take ever greater interest that foreign eiviliza- 
tion and its setting western Europe. America’s position 
Germany the present time involves interest and contact 
with German affairs extent unprecedented. The course 
language study offers focal point for material Germany pre- 
sented any and furnished the daily press, pe- 
riodicals, and the radio, both American and foreign. interest 
the and the problems one foreign country ob- 
vious beginning for wider and more general concern with inter- 
national 


Without question the ability speak German one speaks 
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English about all the varied phases human behavior would con- 
stitute valid experience. Speaking ability this 
would least valuable reading ability. However, 
has not been shown that student two years college work 
the usual number class meetings can progress far toward the 
goal such speaking ability can toward the goal reading 
ability. Therefore the statement Values has stressed reading 
ability, without, however, wishing minimize the importance 
oral work part the instruction German. 


Objectives 

For students achieve the maximum benefit from two-year 
course college German, balanced program, outlining the work 
four semesters and leading basic attainments considered essen- 
tial for further work advanced levels, needs agreed on. 
The following outline effort furnish reasonable basis for 
further deliberations and eventual acceptance standardized 
college program. 

The student’s motivation for choosing German preference 
other languages should kept mind. Under the present system 
college electives and the planning special curricula leading 
the A.B. B.S. degrees professional program, the bulk 
our students choose German because the best language 
satisfy their needs meeting the reading requirement their 
fields study. That holds not only for pre-medical, pre-dental, 
and other pre-professional programs, but also for most the scien- 
and studies. For them the importance skill 
reading paramount. obtain broader background German 
culture, essential our age greater international relation- 
ships, both reading knowledge and some oral command the 
language are desirable. achieve reasonable speaking knowledge 
higher level would require additional courses elementary 
and advanced conversation. such program the objectives 
each semester should clearly defined and, possible, methods 
for attaining them should suggested. 

Since institutions differ the number class hours assigned 
courses different levels, seems appropriate discuss the 
work ‘‘semesters’’ qualifying the term according the num- 
ber hours spent recitation. The number weekly class hours 
(supported constant amount preparation home) may 
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First semester, average weeks: 
Second semester, average weeks: 
Third semester, average weeks: 
Fourth semester, average weeks: 


vary from three five per course; some institutions offer four 
hours for two years, others reduce the four hours the first year 
three the second; still others offer five hours for year and 
half. For this reason, judging time terms ‘‘classroom contact 
hours’’ permits more dependable basis. this light, the fol- 
lowing table the term translated into the cumulative 
total contact hours, depending weekly meetings: 


hrs. total 


150 hrs 


225 hrs. total 


300 hrs 


Investigation reveals that the middle column class contact hours 
per semester the most those figures may therefore con- 
sidered the norm. this report, ‘‘semester 
representing that number class meetings. 
The first semester should devoted the acquisition tol- 
erable pronunciation that student can read simpler texts with 
some ease, without constantly confusing ‘‘ei’’ and ‘‘ie, 
ing the value Umlaut The acquisition basic 
active vocabulary about 500 words plus recognitional knowl- 
edge another 500 acquired from reading practice can ex- 
pected. Since beginning language boeks always draw heavily upon 
English cognates the active vocabulary not too formidable. The 
indicated word count serves merely rough guide. view 
the tremendous importance vocabulary reading ability, every 
effort should made help the student acquire large vo- 
cabulary possible. The study grammar which will help 
comprehending the foreign material should restricted its 
functional aspects with special emphasis verb forms and their 
principal parts establish feeling for the patterns the Ablaut 
little time should given mere drills paradigms 
sentence writing. Reading must made the real objective from 
the first. Oral use German which gives proper training the 
pronunciation the language should encouraged enliven the 


thought 


class work and give some practice the spoken language. 


The second semester should emphasize the development facil- 
ity rapid reading with some oral work during the first semes- 
ter. After the survey grammar has been completed 
during this semester, stress should placed analyzing trouble- 


ignor- 


208 
total 
1355 180 
180 240 total 
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some constructions encountered the reading. The emphasis can 
shifted more and more the passive vocabulary that per- 
haps 200 active and 800 passive words might complete the second 
thousand. this level the choice reading material very im- 
portant order provide the necessary repetition vocabulary 
fix these words the students’ minds. limited 
essential, otherwise the practice reading will not achieve ade- 
quate results. Prepared readers based upon word-frequeney studies 
are therefore needed. Some outside reading for content only, which 
would give the students pleasure and confidence their achieve- 
ments, can assigned. 

The third semester should achieve further facility reading 
order prepare the student for more interesting and perhaps 
even more specialized material the future. Emphasis should 
passive vocabulary, students keeping word lists facilitate 
retention. 

The fourth semester should permit the introduction reading 
material some literary merit order introduce the students 
least one representative work literature. Aside from simple 
lyrics that need not mangled translation but can under- 
stood without translation, best restrict the reading prose. 
the outside reading, which continued and increased each 
semester after the second, individual assignments should cater 
the taste and interests each student; thus broader interests may 
served and students will begin read with the aid dic- 
tionary instead mere ready-made vocabularies. 

the third and fourth semesters oral practice utilized 
aid check the results extensive reading. Though our 
students will eventually wish read along their own special lines, 
must not forgotten that technical material should reserved 
for special courses advanced levels instruction. The first need 
for extensive practice reading simple prose which the re- 
common vocabulary fixes the recognitional knowledge 
large vocabulary the students’ minds. emphasizing the 
acquisition reading knowledge must stressed that sharp 
difference exists between ability translate effectively into 
English and ability read for comprehension. The reading 
material should afford some leeway teachers, teachers work 
most effectively with materials that reflect their own choice. 
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Methods 

This portion the report aims call attention modes 
procedure which have proved practicable realizing the values 
and attaining the objectives set forth the previous sections; 
those the will focus the two-year college course. 

method alone can never achieve desired results. The 
well-trained, conscientious, instructor will, regardless 
procedure, attain his aims better than the indifferent instructor, 
equipped with the most efficient methods. But the good teacher can 
make his work more profitable his students and more satisfying 
himself checks his methods the light values 
and objectives. also important keep mind that there 
one ‘‘perfect’’ procedure, even attaining agreed-upon aims 
and objectives. Every suggested method contains something 
value: the goal the instructor, guided the nature the course 
and his own personality, achieve the most satisfying blend. 

attain reading ability, which the accepted goal two- 
year course college (see statement Values and Objectives), the 
ingredient instruction should reading. 

Reading 

The student should, from the start the course, practice 
reading connected, meaningful material; throughout the course 
there should ample reading matter develop his accuracy and 
fluency. 

The reading material should graded carefully diffi- 
eulty, that familiar words are repeated frequently and new 
words introduced gradually. far possible, the earliest read- 
ing should stress easily recognized cognates, while new words, 
wherever possible, should presented context which permits 
their meaning inferred. The section Objectives indicates 
semesters the vocabulary range which reading should develop 
the students. 

The student’s personal pleasure and his reading facility are 
increased well-planned program outside reading that takes 
into account his maturity, interests, and level achievement. 

Although translating has, will indicated later, definite 
function the two-year course, care should taken that does 
not occupy disproportionate amount time. The aim the 
course should the understanding the printed material, 
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and exercises should primarily devoted developing this skill. 

The reading procedure, best exemplified, emphasizes 
aural comprehension well visual comprehension the printed 
page. The development skill aural comprehension impor- 
tant, not only means arousing interest and lending variety 
the work the course, but also aid co-ordinating the 
visual and aural impressions the word, phrase, and sentence. 
Since student will inevitably attach some sort aural impres- 
sion, however blurred and defective, his visual image, pref- 
erable that this impression sharp and accurate fortify more 
securely his visual image. Care must taken developing exer- 
cises aural comprehension: they should limited the same 
vocabulary and idioms that have been stressed reading, unless 
extra time available for oral drill. 


techniques dealing with reading are numerous and 
varied. Only few can indicated here: 

Sight reading plays important role. Such material 
preferably read aloud German the instructor one 
the students, and might repeated chorus the whole class. 
Unfamiliar words and phrases should deduced, possible, from 
the they may explained simple German paraphrase. 

Assigned material can tested German true and false 
statements, German matching exercises. Simple German 
questions the text should phrased permit simple 
German answers, often employing the words the text itself. 
all such exercises, however, care and ingenuity must employed 
see that the understanding the text accurate. Careless and 
ill-thought-out exercises permit students ‘‘get with only 
hazy understanding the text; practices this sort which 
have sometimes occasioned the charge that stress reading leads 
slipshod, inaccurate results. 

Troublesome words with variety and emotional 
values (e.g., Zug, gelten, doch) can presented series 
German sentences which illustrate their range and also point 
their common denominator meaning. Idioms profitably re- 
ceive similar intensive treatment. 

students memorize idioms, phrases, proverbs, simple lyries, 
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and songs, they not only improve their pronunciation but 
fecling for the speech patterns the language. 

Grammar and Translation 

The grammar-translation method its most extreme form, 
exposed even 1900 the Report the Committee 
has, hoped, few practical adherents and even fewer theoretical 
supporters among German teachers the present time. Neverthe- 
less, was pointed out even then, certain features this method 
have values which should not neglected. 


Some instruction grammar essential. Since recog- 
nized that ‘‘grammar’’ merely the structural pattern lan- 
guage, obviously ‘‘grammar’’ can not any 
process that tries teach foreign language. successful 
methodological approach grammar instruction will attempt 
avoid the time-consuming extreme ‘‘natural’’ learning—the 
completely inductive exemplified the way most chil- 
dren learn their native language, and the other extreme rig- 
idly deductive analysis which pursues grammar for its own sake. 
Fortunately there present general agreement, where the read- 
ing goal prevails, the approach, which introduces 
grammatical topics insofar and only insofar they are pertinent 
understanding the reading material being used. not 
necessary enter into the controversy between the inductive and 
deductive treatment grammar, long functional values are 
stressed. general, inductive approach has many advantages. 
The student who has arrived formulation grammatical 
principles through his own analysis carefully selected samples 
usually recognize such patterns they recur. student who 
has certain difficulties his own reading will more 
interested having these difficulties cleared through ex- 
planation the grammatical problems involved. Nevertheless, 
course where time premium and where the students have 
attained least relative maturity, the deductive approach 
sometimes justified. This true, course, only the principles 
presented find ample application the reading that follows. 
The functional grammar for reading knowledge in- 
volves early stressing some features German grammar 
that are frequently postponed (the modals, reflexives, and passive), 
and later treatment (or very informal early treatment) fea- 
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tures such the inflection adjectives which have little signifi- 
eance for aural and reading comprehension. 

The value translation course pursuing the reading 
goal not well agreed upon. Nevertheless, whatever the attitude 
teachers, translation will always practiced some extent 
students; this tendency can and should utilized instructors, 
even while striving for direct reading ability. This particularly 
true the early stages learning: acquiring the basie vocabu- 
lary and idioms. The use English translation this stage not 
only time-saver, but necessary check the and pre- 
cision comprehension. Through constant repetition, course, 
this should eventually become directly under- 
standable without the medium English. Even later stages, 
however, direct translation new words, especially abstractions, 
saves time when context German paraphrase fails give the 
proper clue. Some the more complicated syntactical 
tions like the involved participial phrase, certain encountered 
least the third semester, can most readily explained 
translation accompanies analysis, Translation can, modera- 
tion, efficient means testing reading comprehension. 
student who has correctly comprehended passage will able, 
given adequate time, express tolerable English. exam- 
ination this sort preferable, course, hastily and poorly 
attempt test comprehension more directly. Too fre- 
quently resort translation exercise, however, indicates un- 
willingness tackle the more task constructing 
examination directly testing comprehension, and likely induce 
students the habit translation rather than direct understand- 
ing. 

further development translation exercise what may 
termed ‘‘formal translation’’: the attempt express the best 
possible English selection German material, aiming reveal 
the exact shade meaning, the emotional overtones, and even the 
style the author; practice impossible achievement, but 
offers positive and goal striven for. differs from 
the type translation just dealing additionally with 
problems English style. Whether formal translation should 
employed the two-year course will probably depend upon the 
functions assigned foreign language study particular insti- 
tution, especially the extent which foreign language study 
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expected contribute the development good English usage. 
Properly employed, formal translation increases the student’s 
awareness language means communication, and leads him 
better understanding the contrasting and comparable de- 
vices German and, English style. 

Oral Work 


The direct method, part least the outcome earlier ex- 
periments with ‘‘natural’’ ‘‘psychological’’ 
method, aims develop primarily active speaking and eventually 
writing skills. seeks achieve this banishing English entirely 
from the classroom; even grammatical discussions, although or- 
ganized functional principles, are carried German. The 
high hopes with which the proponents the direct method 
espoused their cause the early years this century were not 
fulfilled with brilliant exceptions, the direct method did 
not achieve the results that had been hoped for. 

Consequently, when the ASTP courses, instituted many cam- 
puses the army, set oral fluency the prime objective, the 
direct method such was little used; instead, different type 
oral approach, suggested part the American Council Inten- 
sive Language Program, was most frequently employed: the inten- 
sive (or conversational) method. 

The intensive method, where has been adapted the tradi- 
tional three-to-five-hour college course, has usually added number 
‘‘drill’’ hours, which replace certain amount 
all the student’s required home-work. The laboratory drill 
sessions, usually with maximum ten participants, are devoted 
practice, both through choral and individual repetition, care- 
fully German phrases and sentences, and develop skill 
the variation these patterns, Functional grammar presented 
English, the direct method, and translation 
utilized wherever expedient the interests precise comprehen- 
sion and time-saving. Aural comprehension consistently stressed. 

There general agreement that the direct method inappro- 
priate the two-year college program; the attempt banish Eng- 
lish completely, particularly grammatical explanations, involves 
expenditure time and energy that could more profitably 
applied other phases the program. number institutions 
have claimed success for the intensive method working toward 
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the reading goal, while other institutions have had less favorable 
results. Considerable experimentation the present time 
number schools should give and valuable evidence 
the permanent value the intensive method attaining the 
reading goal. 

any case, certain features the oral approach can profit- 
ably adapted the general reading aim. The insistence ade- 
quate and accurate pronunciation finds universal agreement. Dicta- 
tion exercises will useful sharpening the ears students for 
their work aural comprehension and correlating the aural 
and visual impressions. few minutes conversation day 
such weather, the class room, daily activities, and 
especially questions the text being read, will enliven the class 
session, however little may develop real oral fluency the part 
the majority the class. Where circumstances permit, addi- 
tional voluntary conversation groups may formed for students 
who are particularly interested this phase the work. Depart- 
mental clubs with songs, games, and the presentation plays 
talks German, may aiso help giving oral practice interested 


students. 


Since the student’s interest the German cultural background 
aroused, was stressed the discussion Values, definite 
provision must made the course program. 
suggest precise ‘‘method’’ for achieving such end, however; 
much depends the personality and background the teacher, 
and his task will easier harder depending the nature 
the reading material. Although many other factors must con- 
sidered selecting reading texts, those narratives having their 
locale Germany, Austria, Switzerland usually offer greater 
opportunity for the awaken interest German 
ways life. must emphasized that the course itself does not 
allow adequate time furnish the student thorough background 
the the German-speaking countries. Nevertheless, 
the teacher can much stimulate interest that background 
and should take advantage the material presented the texts 
lead the student further reflection and reading. 

summary, the two-year college course will make reading 
ability the primary objective: will begin connected texts early 
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and read extensively possible, always progressing, however, 
ps. Grammar should studied for its 


carefully graded 
value aiding the interpretation written material. 
Translation, within appropriate limits, can device which saves 
time and emphasizes precision both teaching and testing; formal 
translation, particularly the final stages the course, has defi- 
nite value. pronunciation should cultivated from the 
aural comprehension constantly stressed, and much oral 
practice introduced time permits. Finally, the instructor should 
take advantage every occasion interpret the civilization 
which the reading material but one manifestation. 


Materials 


The diseussion instructional materials the two-year col- 
lege course German cannot separated from the 
the values, and methods involved. The manner which 
student expected acquire certain degree abil- 
ity, and the purpose for which it, depend some ex- 
tent the nature the material instruction. However, since 
where primarily objective information secured, the most 
important factor the quantity the material, although quality 
should not The more student exposed and sur- 
rounded his linguistic material the better are his prospects 
acquiring desired, skill. 

Basic Materials. Among the considerations determining the 
selection reading texts, four factors may listed: (a) purpose 
and objective the course; (b) level (e) prefer- 
ences and tastes the instructor and, sometimes, the students; 
(d) availability the material. points (e) and (d) pertain 
personal choice and outward eireumstances, they fall outside the 
seope this They are means negligible factors and 
may times determine the relative success failure course. 
One instructor prefers frequent changes texts; the other 
his best only after has used the same text several times. Some 
insist literary others favor portrayal everyday life. 
More serious, course, the textbook shortage recent times 
which some has obstructed suceessful organization in- 
dividual classes entire other eases has hastened fruit- 
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ful The fact remains that competition among publish- 
ers has times led needless duplication certain texts while 
many other equally attractive and profitable items German lit- 
erature have remained unavailable American textbook editions. 
Matters are different with points (a) and (b), which deserve closer 
scrutiny. 

(a) Selection view purpose and objective, Proceeding 
from the aims listed the statement Values, find these aims 
reflected three more less traditional categories instructional 
material depending their content. They are: 

Fictional and biographical material well 
extending from the simple fable, aneedote, poem, 
story some the masterpieces German literature. 

material, serving introduction the his- 
tory and modes living, feeling, thinking, and achievements 
the Germans and German-speaking peoples. 

amount scholarly writings the natural and social sciences. 

the light reading ability these content eategories 
represent ‘‘desirables,’’ for the two-year college course the 
actual achievements familiarity with the foreign language and 
its heritage fall considerably short the goal indicated 
the choice these materials. The technical reasons for such 
shortcoming will discussed further below. Ideologically, teachers 
German find themselves dilemma this point. Answering 
the demands the sciences, some have adopted material which 
reflects the scientific and technological development the twen- 
tieth century and serves the limited professional specialization 
many students. Other teachers try loyal the 
tradition the nineteenth century, which considered ap- 
preciation the prime objective education, and the 
tradition which promoted the rise Germanistie studies. 
degree the instructional material German, especially 
the second year, will reflect the elementary stages potential 
German major, just the elementary courses Zoology Chem- 
istry are based upon the needs potential majors those fields. 
But only very small number students the first two 
years may expected select German their major field, 
precisely the perpetuation ‘‘humanistic’’ elements German 
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reading material which may the outstanding contri- 

bution German general education. 

Since World War II, and direct result it, the teaching 
Kulturkunde has some been modified and broadened 
the present material reading classes. Physi- 
cal destruction Germany has greatly reduced the amount eul- 
tural teaching material available and has necessitated shift 
emphasis. descriptive presentation the German language area, 
its functions and contributions the modern world, proves fruit- 
ful classes which the linguistie difficulties should not ag- 
gravated difficult thought problems foreign the American 
student, i.e., the second third semesters. 

should borne mind that all these categories in- 
structional material there exists direct relation between the con- 
tent the texts and the degree which reading ability ac- 
quired. The latter can only the result carefully graded 
tion material according increasing linguistie difficulty. 

(b) Selection according level instruction. The second most 
important consideration the selection instructional material 
the relative level the course. view the definition 
terms class contact hours (see section Objec- 
tives, above), and the norm there, should pointed 
out again that relative progress toward reading ability terms 
number words (lexical units) learned and retained, actively 
and passively, can gauged most accurately reference the 
number class meetings. Experience has shown that, regardless 
the number weekly meetings, takes from 100 class 
hours establish relatively firm with the bare essen- 
tials language learning, such dependable pronunciation, de- 
pendable recognition and comprehension morphological and 
syntactical problems, dependable possession minimum vocabu- 
lary. not until this point reached that the acquisition 
and grammatical detail may fruitfully employed 
toward the acquisition reading ability. terms instructional 
material these observations lead the following classification 

100 hours: elementary material (introductory text- 
books; review, grammatical otherwise; elementary read- 
ers graded regard consistent vocabulary, 
morphological, and 
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175 elass hours: intermediate material (fairly 


opportunity for 


texts, original prepared, offering the 

relatively rapid and ample reading well for short but 
consistent practice and review). 

3eyond 175 class hours: advanced material (original tex 
age difficulty, not necessarily graded but providing the stu- 
dent with ample range and 
culiarities the German language). 

Within this classification the selection intermediate material 
represents, admittedly, the most serious problems. Precisely be- 
cause very few original texts and limited number prepared 
texts possess the qualification outlined, the tendency has been 
revert faithful ‘‘standbys.’’ certain technical reasons 
obstruct the transition from minimum knowledge 
linguistic phenomena its application extended and 
literary contexts. For one thing, extra-linguistie considerations in- 
terfere: the part the student, emotional sentimental reac- 
tions, and the ‘‘foreign’’ aspect the the part the 
teacher, the hesitation reduce supposedly masterpieces 
mere practice material. the other hand, the temptation 
accept translation order discover the content the foreign 
material interferes with the attention that should given the 
characteristic features the foreign idiom. other words, lan- 
guage material studied for information entertainment primarily 
form and (thought) content. Under the effect these combined 
difficulties, ‘‘reading’’ likely become painful process 
coding.’’ seems, therefore, advisable withhold from students 
who are still struggling with word forms, pronuncia- 
tion, sentence structure any material from which they are ex- 
pected derive humanistic until they have mastered the 
linguistie problems involved. that point materials familiar 
the students informative and imaginative appeal afford 
wider range for the necessary degree practice, analysis, and 
retention. 

materials. The materials discussed above in- 
primarily texts, i.e., reading matter. They are profitably sup- 
plemented, toward the end the elementary level, secondary 
aids serving the purpose retention through their appeal 
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memory and imagination: pictures, slides, movies, records, word 


and idiom lists, verb wheels, vocabulary ete., ete. While any 
device the opportunity for contact with the for- 
language desirable, the relative merit such devices 
limited the actual use the language. Many devices, for in- 
stance, involve muscular and mechanical movements which have 
little nothing with the establishing actual speech 
reading patterns habits. Fumbling through vocabularies, enter- 
ing interlinear glosses, turning verb wheels, ete., are time- 
consuming and involve energies which might spent more profit- 
ably actual practice, such repeated exercises 
pronunciation learning phrase and sentence patterns. More- 
over, texts cluttered with interlinear marginal glosses entered 
the students themselves and passed other students are 
little more than transitory value. Visual and acoustie materials 
(pictures, records, ete.) may not only serve valuable 
ground’’ matter, but they will also stimulate the students’ imagina- 


tive powers which, the form correct ‘‘guessing’’ contribute 
toward the ability comprehend and read intelligently. 

General Observations, this discussion attention has been 
centered content and type intermediate materials which rep- 
resent the most acute problem. These materials should serve the 
transition between the acquired elementary knowledge and more 
intensive and specialized reading. Compared with them, the ele- 
mentary and advanced materials are univocal purpose and fune- 
tion. Elementary material serves the basis for practice word 
and phrase patterns and essential constructions. 
pointed out the statement Methods, limitation grammar 
the minimum essential for understanding the reading ma- 
terial desirable. Such purpose served most adequately 
text-book which develops grammatical principles from the text 
(rather than before the text) and induces the student analyze, 
recognize, and for himself segment the language, 
however small. Though structure and form such textbook 
should simple, its content need not immature. the college 
level, infantilism content just useless pretended pro- 
fundity; neither contributes toward the prestige language in- 
struction. the time student has reached the level advanced 
material, his readings are generally intellectual level more 
keeping with his own mental and maturity. 
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The choice instructional material, then, determined 
considerations content and form. regard content the pref- 
erence the instructor and the immediate purpose the course 
are the main determining factors; regard form the relative 
level instruction decisive. The more practice student has 
had using foreign texts, the nearer will approach the goal 
reading ability. There seems direet relation between the 
content the reading material and the attainment reading 
ability. matters content, the student’s experience with 
foreign language and its cultural background (see statement 
Values), his awareness language means understanding 
others and himself, presupposes intellectual maturity which 
few students possess this level their college course; but his 
classroom experience, however modest, should hasten the attain- 


ment such maturity. 


3 
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ROY TEMPLE HOUSE AND ABROAD”’ 


Quincy 


Every often life, some man hits upon idea and carries 
out course! because the idea patently right 
and useful, adapted all the the place and 
time, that given half chance cannot but 

must have been with ‘‘Books Abroad,’’ which has been 
serving long and admirably that one can hardly imagine 
our intellectual world without it. Yet what simple idea was, 
bottom! simple that took touch genius conceive it. 
Consider the staging it. vast, incoherent country, ours, its 
people plunging complacently deeper and deeper into the im- 
penetrable forest isolationism, both political and intellectual. 
growing tendency for and writers indulge mutual back- 
slapping, each assuring the other that have the greatest, noblest, 
most original, most important (fill dozen more superla- 
tives, please!) literature the world. The spirit the solid citizen 
who told his young son, when the latter inquired the popula- 
tion the world, ‘‘What difference does make? They’re mostly 
foreigners, anyway!’’—Yet outside our borders, undismayed 
our ignorance and conceit, steady flow real Literature, much 
quite worthy comparison with our own product, and some 
it—dare say it?—even superior our most 
our citizens from any possibility making the acquaintance 
such foreign masterpieces the original, educational policy 
which declares itself satisfied with ‘‘a foreign-language require- 
ment’’ of—what bid? Thirteen years, for English? Nine 
years, Europe? Four years, yesterday? no! Two 
years will it, one and half, perhaps one year units 
will look like something, even isn’t! 

Obviously, the only sure way make the American citizen 
even aware all this wealth beyond our borders was tell him 
about words that had learned, however imperfectly, just 
being alive and walking along with the English, 
short. And ‘‘Books Abroad’’ was born, and grew, first the 
brain Roy Temple House, then the editorial rooms its 


222 


ROY TEMPLE HOUSE AND “BOOKS ABROAD” 223 


managers and publishers, and lastly the minds and hearts 
its hundreds and thousands readers, home and abroad. And 
they read and helped write it, grew and grew, both in- 
wardly and outwardly, and filled place that has not even been 
contested all this time. 

Some men get monuments erected after they are dead, and some 
raise their own while they live. the hope the writer that 
Abroad’’ may long continue the Temple which 
this king editors shall House his theories and his thoughts, 
lasting legacy the country has served well. 


Stanford University 
California 
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GOETHE UND CAROSSA 
FRANK 


ist ein gutes Zeichen für die Moderne, daß sich gerade deren 
hervorragendste Diehter eindringlich mit Goethe beschäftigen. 
lin vom Jahre 1938 z.B. Ernst Wiechert 
streng mahnend von der zeitlosen Notwendigkeit Goethes. Rudolf 
Binding verteidigt die Eigenexistenz und den Eigenwert des Dichters 
gegen den Zugriff der Erklärer. Ludwig Friedrich Barthel wägt 
Gehalt und Melodie der Lyrik bei Goethe und Mörike und der 
naturliebende Waggerl entdeckt verwandte Liebhabe- 
reien beim Textor. 

Keiner aber hat sich so—nach seinem eigenen Geständnis—an 
dem Meister orientiert, ihn verehrt, ist ihm nachgefolgt wie der nie- 
derbayrische Dichter Hans Carossa. “Ihm kann man folgen, ohne 
ihm verfallen und wer ihm verfällt, bleibt immer noch frei 
dem Lebensbuch Führung und Geleit. Worte, 
welche unseren Dichter charakterisieren, dem Äußerlichkeiten recht 
wenig, aber ewige innere Gesetze und Kräfte alles bedeuten, 
seien vorausgeschickt, die während der Goethe-Festrede Jahre 
1938 äußerte: “Goethe ist eine geistig Weltmacht, die ein- 
zige wahrscheinlich, die sich unter Verzicht auf jede Gewaltsamkeit 
unablässig Lobsprüche über Goethe, die sich 
den Diehtungen Carossas überall zerstreut finden, die dessen 
Werken vorgebrachten Ideen, Carossas Reden über sein Vorbild— 
vor allem die schon berühmte Ansprache anläßlich der 
Verleihung des Goethepreises den modernen Dichter 28. Au- 
gust—bilden die Grundlage für Carossas Goethebild. 

Was kann nun einen Dichter unserer verworrenen Zeit, der un- 
ter ganz anderen Verhältnissen aufgewachsen, einem andern 
Landstrich als Goethe angehörig, religiös auf der Seite der katho- 
lischen Kirche stehend, besonders beeinflussen? Wie weit its 
möglich einem sicherlich anders gearteten Temperament mit Goethe 


Führung und Geleit, 87, Inselverlag, 1934. 


Carossa, “Wirkungen Goethes der Gegenwart”, Goethe, III, 
1938, 120. 
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übereinzustimmen und welche Ideen interessieren den modernen 
deutschen Menschen Goethe Wann kann Carossa 
seinem Vorbilde nicht mehr folgen? und ähnliche Probleme 
werden uns der nun folgenden Betrachtung beschäftigen. 

Ohne Zweifel erinnern Gehalt und Gestalt von Carossas Werken 
ihrer Klarheit und Treue der Ausführung die Dichtungen 
Goethes. Hier wie dort vermittelt das Schauen tiefe Einsicht, die 
empirische Erfahrung und das Denken verbindet sich mit dem re- 
ligiösen und irrationalen Element des Glaubens. Der heutige Zeit- 
geist ist aber ein anderer. Statt Ruhe, Friede, Bürgerlichkeit finden 
wir bei Carossa, verursacht durch die Not des Krieges und die Ver- 
armung und Demoralisierung der Nachkriegszeit, eine Gesellschaft 
von Verstoßenen, Gezeichneten, Geächteten. Wie können diese ar- 
men Menschen zum Augenblicke sagen: “Verweile doch, bist 
schön”? wird das Goetheproblem bei Carossa Grunde eine 
Forderung der Ethik. 

Sicherlich angeregt durch Goethes Divan, durch Gedichte wie 
Vermächtnis altpersischen Glaubens, Wiederfinden, oder Selige 
Sehnsucht, besonders durch die zweiten Teil von Faust be- 
schriebene Wirkung des Ubermalies vom ewigen Lichte, bildet bei 
Carossa der ständige Kampf zwischen Licht und Dunkel den Unter- 
grund der Dichtung, der Streit der dem Menschen nützlichen oder 
schädlichen Kräfte. Hier man,” sagt Ernst Bertram mit 
vollem Recht,” ein leises Durchscheinen durch das dunkelfarbige 
Fenster der katholischen Lux 

Obwohl der menschliche Geist nur einen winzigen Kreis unserer 
dunklen Welt erhellen vermag, spürt Carossa nichts Betrü- 
bendes darin. “Wer seinem eigenen Leben auf den Grund sehen 
beginnt, der wird gelassen seine Albeit tun and dabei der schöpfe- 
rischen Seele unseres Planeten Selber ist der Kern des 
Menschen ein Funken von dem heiligen Feuer, das über ihm den 
Sternen oder der Sonne schwebt. Schon dem wiegenden Rhyth- 
mus von Goethes Amor als Landschaftsmaler wird diese Lehre von 
der Rückkehr der Welt die Einheit des angedeutet. 
Carossas Selige Gewißheit, einen Schritt weiter gehend, ist die erlebte 
Erkenntnis, Welle vom frühesten Licht sein. 


Ernst Bertram, “Lichtgeheimnis,” Das Innere Reich, III, 1214, Halb- 


jahrband, Albert Langen, München. 1935. 


und Geleit, 80. 
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Hast Erdenkleid genommen, 
Bist eine Welt gekommen, 
Glaub’ die Heimat! Betriibe dich nicht! 


alles Irdische aufs beste vorbestimmt ist und von derselben 
Quelle stammt, ist eigentlich der frühe, halb Zustand 
der Jugend wünschenswertesten, das Kind nur für den Au- 
genblick lebt. kümmert sich der Knabe Kindheit und Ver- 
wandlungen einer Jugend, dem das Reich der Dichter zur Heimat 
werden begann, nicht Namen, nicht die Zeit und Ort. “Jeder 
lief sein Bahn, jeder kam einmal den Punkt höchster Beglänzung, 
kein anderer ihn ersetzen konnte, jedem schlug einmal die Stunde, 
die Finsternis eines Herzens ihm aufhellte, ihm 

Der Teil des Teils, der Anfang alles war, die Finsternis, Me- 
phistopheles, ist bei Carossa ebenso wichtig wie “das stolze Licht.” 
Das Dunkle, das auf dieser Welt vorherrscht wie auf manchen alten 
Gemälden, bringt die Klarheit des Lichtes noch besser zum Vor- 
schein. will die ewige Macht. “Und solange sie des Menschen 
bedarf, wird sie ihm (dem Menschen) die heiligen Gefahren und 
Züchtigungen schicken, die seiner Erhaltung Das Motto 
des Tagebuch Kriege lautet: “Raube das Licht aus dem Rachen 
der Schlange.” Der sinnliche Dämon der Nacht ist für Carossa nicht 
minder ehrwürdig als der Bote des Himmels, der Narr nicht weniger 
als der hat recht vieles Carossas Werken Platz: Wald, 
Feld, Garten, die kleine Schwalbe, die irgendwo ihr Nest baut, 
gut wie der Falke, der möglicherweise bestimmt ist, sie töten. 
geht mit allen Menschen um, als wären sie etwas recht 
Kostbares und ein Geschenk Gottes. den Bildern seiner biblischen 
Geschichte verwundert den Knaben, daß die Bösewichte auf den 
einfachen Holzschnitten nicht anders aussahen als die guten Men- 
schen und sie unterscheiden, muß die Bösen mit Bleistift 
über die Augen gemalten Binden milde, höflich ver- 
fährt auch Goethe mit seinen Menschen: “Er stellt sie dar, doch 
stellt sie nicht ist die gegenständliche Welt, deren 


Kindheit und Verwandlungen einer Jugend 50, Inselverlag 1940. 
Führung und Geleit, 80. 


Kindheit und Verwandlungen einer Jugend, 50. 
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Beschreibung sich Carossa sehr wie Goethe gefällt. 
sind wirklich und allgemein giiltig und sprechen 
wir alle verstehen können. 

Trotz dieser Objektivität der Schilderung spielen Car 
die ewigen Gestirne eine wunderliche, aber entscheidende Rol 
bei Goethe werden die großen Persönlichkeiten eine 
Geistersonne, die “nichts von einem Auf- oder Untergang weiss.” 
Goethe singt vom Kosmos und seinen Sternen den Gedichten 
“Gott und die Welt,” und bis einer Höhe, die sich schon ins Dunkel 
verliert, ist dieser Gedanke der Gestalt der Wanderjahre: Ma- 
karie gestiegen, die sich großen System der Plan 


ewigen Gesetze gleich einem Stern Raume der Welt bewegen, 


wandern den Gesprächen mit nach Wie- 
lands Tod, äußerte sich Goethe so, als glaube, daß ein guter 
Mensch sich einen Stern verwandeln “Ich würde mich 
wenig wundern, daß ich sogar meiı 
müßte, wenn ich einst diesem einer 
einem Stern erster Größe, nach Jahrtausenden wi« 
sähe und Zeuge davon wäre, wie mit seinem 
alles, was ihm irgend nahe käme, erquickte und 

weite kosmische Anschauung finden wir klar bei unserem modernen 
Dichter. Schon den Schicksalen von Dr. Bürger läßt Carossa 
den alten Apotheker ausrufen: “Ach, mit Entzücken em- 
pfand ich meinen klarsten Stunden, 
schönste Stern! Und dann freute ich mich der Gestirne und des 
Aber auch noch dem letzten Buche: Das Jahr der 


schönen Täuschungen wird diese innige Verbindung mit dem All 
diesen äußersten 


noch betont: “Den Mond, den nah verwandten, 
Markstein irdischer Wirkungskraft, findet (der Mensch) ihn 
seiner Seele wieder; als einen hoher Geister grüßt 


ten nach einem 


.n 


Lichte 
heiterte.” Diese 


wir sind wie jeder 


ist der monadische Geist, der aus Goethe und auch aus Carossa 
redet (und dieser Beziehung ist gerade Goethes Gespräch mit 


Ebenda, Goethe, 118. 
Deutsche Klassik und Romantik, 92, München 1928. 
Die Schicksale Dr. Bürgers, 59, Inselverlag, 1913. 


Das Jahr der schönen Täuschungen, 315, Inselverlag, 1940. 
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Falk aufklirend). Wie Goethe dem Tod nur den Ubergang der 
Monaden einer neuen Existenzform sieht, auch Carossa. Ein 
Baum, der schlechte Friichte bringt, wird abgehauen und ins Feuer 
geworfen. Nach Carossa unterhilt immerhin “das reine Element 
des Feuers.” Dem wissenschaftlich geschulten Denken Carossas 
erscheint unglaublich, daß die Natur nicht” jedes Atom verwahrt 
und Goethe stellt der Figur des Homunculus eine 
Monade auf der Urstufe dar. Carossa wagt dem Donaugedicht 
“Geist und Schmetterling Ufer” eine noch unverkörperte Ente- 
lechie, eine Monade ohne Leiblichkeit, erscheinen lassen. Hier 
wird eine riesige Geistertreppe sichtbar, auf der die Urseele, “die 
nicht endet, beginnt” hinaufsteigen soll. entfaltet sich das 
Leben des einzelnen immer höheren übereinander liegenden ge- 
schlossenen Kreisen, als eine “Spiraltendenz,” als eine goethische 
“Pyramide der Persönlichkeit.” “Verwandlungen” heißen daher 
einige Titel von Carossas sie führen uns deutlich solche sich 
immer erneuernde ganze Kreise und vollkommnere Stufen eines Men- 
schenlebens vor. 

Dinge, die wir der Welt nieht verstehen können, sollen uns 
ein Schaudern einflößen, “der Menschheit bestes Teil.” Carossa, 
jenseitsgläubig wie der große Meister, mahnt ausdrücklich, daß 
und religiöse Scheu uns auf den rechten Weg führen soll- 
ten. “Das fromme Erschrecken vor den Weltgeheimnissen, das be- 
gabte Geister tiefen Einsichten, folgenreichen Entdeckungen 
führt, hat (Goethe) uns ans Herz 

Die Träume Carossas Werken, die Gesichte, die jedem Leser 
auffallen müssen, bilden für Carossa die Verbindung mit einer 
geahnten, noch unbekannten höheren Welt. Zahlreiche längst ver- 
storbene Gestalten erscheinen vor dem Schlafenden, teils mahnend 
wie Dr. Bürger, meist aber helfend und beschützend. Hier und 
ist das Bleibende eines Lebensabschnittes gleichsam als Filtrat 
nochmals Traume zusammengefaßt. Daher ist nicht ver- 
wundern, wenn Carossa bei der Einschätzung von Goethes Werken 
seiner Festrede zuerst die Elegie Euphrosine besonders hervorhob: 
“Daß die Stimme der Euphrosine aus dem Reich der Schatten 
herüberkam, vermehrte nur ihre 


Ebenda, 249. 
Goethe, III, 124. 
Ebenda, 116. 
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Wiederum “Dichtung und Wahreit begleitete Carossa, der sel- 


ber gar gerne, die Natur betrachtend, Fuß einherwandelt, den 
Wanderer seiner Phantasie liebsten. konnte 
sich einbilden, während Goethe durch die Bergschluchten 


saß stieg, sei “Halbgöttern und Nymphen begegnet, die niel 


einmal Herder Viele der abgründigen Worte 
Dichter 


Goethe, redete sich der romantisch veranlagte moderne 
ein, diesen geheimen Begegnungen. Wie für Novalis besteht bei 


Carossa die Annahme, daß dem Unterbewußtsein weite, dem 
wußtsein entzogene Reiche aufgeschlossen würden, daß das 
Geisterwelt schöpfe, 


bewußtsein aus den Quellen einer höhe 
die Inhalte nicht mehr unserer Seele, sondern einer überirdischen 
Macht entstammten, und daß man auf diese außerweltlichen Stim- 
men hören müßte. Wir brauchen nur, die Bedeutung der Träume 


bei Carossa verstehen, Dr. Bürger, ein 
‘fen Lebens zu vergleichen. 
Traum 
Träume 


von Carossa, 
mit dem späten Buche. Geheimnisse des 
ersten geht der Arzt, weil nicht auf den rettenden 
hört, zugrunde, zweiten wird Angermann, durch seine 
aufgeklärt, seiner nachsichtigen, verständigen Frau zurückge- 
führt. Für Carossa sind Träume der magische Schlüssel, der über 
die Erfahrung und über alle Wissenschaft hinaus eine zweite Welt 
göttlicher Kräfte und Geister öffnet, die dem gewöhnlichen Sterb- 
lichen verborgen sein mögen. Das Sehnen und Streben Fausts rich- 


tete sich nach der Erschließung dieses Geheimnisses. 


Dann geht die Seelenkraft dir auf, 
Wie ein Geist spricht zum andern Geist. 


Schon früher Jugend erlebte Carossa Goethe; einem leb- 
haften Traum erschien ihm als Tröster unverschuldeter Wider- 
wärtigkeit der Schule, zugleich als Wegweiser zur Diehtkunst, 
ein Knabengedicht begutachtete. Hier, schließt Ruth Hof- 
“The importance which poetry assumed his subcon- 
scious mind brought out very clearly, well early aware- 
ness Goethe; this was long-continued reverence his 
life.” Diese Goetheverehrung bei Carossa ist letzten Buche: Das 
Jahr der schönen Täuschungen, eher gesteigert als vermindert. 

Ebenda, 117. 

Hofrichter, Three Poets and Reality, 14, Yale University Press, 
1942. 
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Goethe ist für Carossa der große Lebensführer. der Goetherede 
weist der Dichter, der vielleicht die kommende Katastrophe ahnte, 
ausdrücklich darauf hin, daß die Menschheit “als Ganzes vielleicht 
nicht fähig ist, sich von diesem höchsten unverbiegbaren Licht voll- 
kommen durchstrahlen lassen und ihm Wenn wir 
dieser Sonne folgten, würde sich der Trieb “zum Befehlen und 
Vernichten” auflösen. 

den guten Zeiten des Friedens vor dem ersten Weltkriege 
betrachtete man die Dichtung Goethes oft nur als eine Zierde des 
Daseins, die man sich hier and Zitaten zeigte; Carossa hält 
sie jedoch für eine Art Religionslehre, für die größte Hilfe der 
Not, “für die Flamme, aus der Leben emporschlägt dann sel- 
ber ergreifen, läutern und 

Pantheistisch wie Goethe ist auch Carossa. Wie Goethe schaute 
nicht nur die Dinge der Natur, sondern suchte all den 
Pflanzen, Tieren und Menschen die Wirkungskraft und den Samen, 
was die Welt Innerstern zusammenhält. seinen Ahnungen und 
Träumen nähert sich Carossa dem “magischen Idealismus” von No- 
valis. Hier empfand sich der Dichter nur wie ein Instrument, auf 
dem ein höheres Wesen spielt und ihn begeistert richtiger Tat und 
großen Worten. 


American University, 
Washington, D.C. 


Ebenda, 126. 


Kindheit und Verwandlungen einer Jugend, 324. 
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MULLER 


The projeet that helped put German the map, speak, 
our school, was Round Table Discussion put during 
Education Week assembly program number years 
ago. were asked demonstrate how languages are taught 
today. sooner had the program chairman left the room when 
had the surprise life. The class, consisting German 
students, literally took over! This was what they had been waiting 
for—a chance tell why they were taking German. Before long 
they had appointed chairman, who turn, asked for volunteers. 
They wanted enlarge the theme: ‘‘Warum studiere ich 
The next day they were bring class, written 
German, their reasons for taking German. The best ones were 
used the demonstration. About eight students took the lead, 
covering various fields: science, literature, medicine, engineering, 
drama, theater, ete., with illustrations famous men outstanding 
for their contributions the world; how German practical 
everyday life, and what role the Germans played making our 
country what today. 

one side the stage, they had student placed table- 
microphone translate into English what each student said, 
everyone the audience would understand. made deep im- 
pression the student-body. fact, one member the class 
stopped the show, receiving tremendous applause. Whether had 
will never know; for the admonition, 


been planned, ‘‘teacher 
soll nicht 


oft repeated would-be talebearers, backfired 
aus der Schule One the boys, over six foot tall, pre- 
the one question. had pull the mike his size 
and when the little one, five foot tall, came, the readjustment was 
very striking. When spoke did, with unusual rapidity and 
deliberate accent (it was NOT the way had rehearsed it!) but 
was authentic and brought down the house! His fluency was 
surprise all and delighted them. The poor translator the side 
the stage was quite forgotten for some time. 

Original stunts such this and others they write and produce 
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for the benefit the bring out hidden and unexpected tal- 
ents. Different groups during the last few semesters have resorted 
times the Seifen Opern Radio for ideas. ‘‘Johanns 
andere Frau’’ for example, Junior comes just when Johann 
having difficult scene. Papa, Papa, habe ich ZWEI 
Even German students understand these easy phrases from 
everyday life, after about month school, October when 
have the first Mixer. ‘‘Portia sieht das Leben an’’ Pfeffer 
Jungs Familie,’’ ‘‘Das Leben kann schön sein’’ mit Papa David 
and his Schliissel zum Gliick, even the realm fairyland in- 
vaded for dramatization, first before the class and later, chosen 
worthwhile, the next general meeting for the benefit 
the department. Costuming (if any) and direction done entirely 
themselves. 

One surprise twist the latest interpretation 
chen’’ was timely. 

Rotkäppchen Brot und ein Pfund Butter für 

Das riecht gut. Gib her! Das soll mir gut 

Rotkäppchen ‘‘Nein, Butter ist teuer. Beinahe ein Taler 
das Pfund! Und das soll ich DIR geben? Nein, tausendmal 
nein! Nimm das und das!’’ box each ear) 

Playing German records has its own distinet place our 
classes. arouses enthusiasm and brings the student closer the 
language and its people. one student the Round Table skit, 
music, put it: ‘‘It appreciate the gentle 
sentiment German songs without knowledge German. You 
must hear the original, for something lost translation.’’ Many 
belong the choir, which makes them very conscious 
German contributions the musie world. Hearing Lotte Leh- 
mann, Erna Sack, ete. singing German awakens new trains 
thought. Alpine jodlers, polkas, Lilli Marleen, more juvenile 
ones like ‘‘Tut, Tut Eisenbahn,’’ ‘‘Eine Muh, eine all help 
liven the class and make them like the language. News trav- 
els. ‘‘Oh, get listen records’’ ‘‘We things our 
makes favorable impression others with whom they 
subjects. [Mit Speck faengt man Lulla- 


FLEISSIGER SCHÜLER MACHT FLEISSIGEN 233 


the most popular song. great satisfaction see the 
rapt expressions when play the record Lotte Lehmann. Their 
delight being able follow the words very evident. 
with other songs, even those from some the operas. was fortu- 
nate finding The Evening Prayer’’ and The Witch’s Mono- 
log’’ for last Christmas season. was great aid stimulating 
interest the Humperdinck opera. Records are indispensable 
when presenting poetry. Many not like poetry and hearing Die 
beiden Grenadiere, Erlkönig, Heidenröslein, usw. rendered beauti- 
fully famous artists, gives them entirely new slant. count 
that day special one, when boys tell they enjoyed some 
particular poem. such times especially that glad chose 
teacher. 


sing quite frequently. little old organ was set out sight 
for number years. Nobody wanted it. Someone mentioned that 
was going thrown out. ‘‘Why can’t have it?’’ queried. 
would you with that old ‘‘Play it, 
retorted. The students brought that very same day. 
wheezed and squeeked, but with eareful handling managed 
get some music out it. Class singing became more pleasure 
with accompaniment. Several students lovingly sanded var- 
nished it, staying after school it. The piano tuner who tunes 
the pianos during the summer kindly worked also. That organ 
has become permanent fixture Room 123 and endeared itself 
all, making everyone feel home. During the trying years not 
long past, any mention war was taboo this room. Singing 
frequently relieved highstrung nerves. Many tried translating 
popular songs into German. ‘‘Kommst mal mit mir, 
‘‘Leg’ die Pistol’ hin, Schatz’’ were sung with gusto. little 
nonsense now and then, relished the best men.—By sing- 
ing, students absorb much needed vocabulary. The nice thing is, 
they don’t realize it. Last Christmas sang about songs. 
Several days before vacation, spent class time discussing 
Christmas Germany, history the Christmas songs, 
recipes for Lebkuchen, Marzipan, ete. (requested the boys who 
are taking Senior Boys’ Foods), viewing pictures tree orna- 
ments being made Germans their homes, famous doll collee- 
tions, glass blowers, ancient baking forms used bake 
berger Lebkuchen, ete. The students were enthused that they 
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volunteered oral talks other classes relate material covered 
and begged borrow picture collection illustrate same. 

project begun last Spring has proved blessing. first the 
second year students translated letters from German schoolchildren 
between the ages and for the U.S. Office Education, 
Washington, D.C., they have thousands letters that have 
translated before they can given children here this 
country. checked their translations and handed them back for 
the final copy, gradually there came requests keep the letters for 
younger brother sister answer, answer themselves 
because they just could not resist the appealing lines little chil- 
dren across the sea! Before long they all wanted Penpals their 
own age. That what had been hoping for, unsolicited re- 
quest. When the translations were returned Washington, D.C. 
the next time was able send request for many letters 
there were students! Now there steady flow interesting let- 
ters flying back and forth and source joy all. The Ger- 
man classes can never wait until they know enough German 
write complete German letter. 

All listen attentively while classmates read their letters. Some- 
times idioms cause problems and merriment. ‘‘Teacher’’ the 
rescue, when some German boy girl uses too much vernacular! 

Many and photos are exchanged. Small tokens 
esteem and friendship, which are priceless souvenirs our stu- 
dents, have found their way over here. Stamps, especially, are 
highly prized. Many parents have taken writing the parents 
these German students and sending food and clothing parcels. 
One girl’s penpal young teacher, teaching physical education. 
She just mentioned she had caught bad cold because she had 
gym shoes. The girl asked there were any objection she 
sent her pair hers which she longer needed. course they 
are already the way and hoffentlich schon Gebrauch! 

Exchange common everyday experiences home, school, 
work play proves invaluable aid stimulating interest. One 
girl wrote that she spends her leisure time with Opa and Oma 
their farm. She goes there her bicycle. Once she had lights 
and here she was, still the road, when became dark. 
die Soldaten mich erwischt hätten, na, die hätten mich 
sicherlich eingesperrt, denn man wird bestraft, wenn man ohne 
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Licht Last time she wrote: ‘‘Opa hat das Schwein ge- 
schlachtet, weil kein Futter kaufen konnte. gab ein grosses 
Fest. Meine Oma gab mir Fleischbriihe und eine Wurst mit. Auf 
dem Wege habe die russischen Soldaten mir alles fortgenommen. 
Aber ich habe lange geschimpft, bis sie mir wieder 

now, all these penpals have become real people all mem- 
bers the class and everyone interested what happens next, 
and who going get the next letter. 

can’t resist one more incident. One girl and her chums, six 
all, played hookey. They went class only once week. now 
they lived terror until they were face the teacher. 
Abend hielten wir grossen Kriegsrat.’’ They had really gone swim- 
ming but agreed say they had received tickets current 
movie. ‘‘Und was denkst du, daß sie getan hat? Geschimpft? Nein! 
Ins Gesicht hat sie uns gelacht. Ganz laut. Und hat uns ganz 
ungeheuer viel Arbeit aufgegeben. Macht ihr auch solche Streiche 

Good healthy questions are flying back and forth. Some are 
funny, many are serious. German students, one can perceive, are 
doing some serious thinking about this world live in. And the 
attitude ours here, is: ‘‘Well, these boys and girls were mere 
children when the war began. Why should blame them for 
anything?’’ fine thing for our youth face face 
with the problems children, other parts the world. 

One bashful boy who was express himself German, 
has finally emerged the victor over this handicap. While the 
third semester, his class presented play based story they had 
read, ‘‘Der Barbierjunge von Segringen.’’ They told him was 
the only logical one who could the barberboy, since was the 
smallest the did not mind, but took great deal 
coaxing. was well done that was given the next party. 
this time was enjoying the role and gave most humorous 
and realistic interpretation, the utter delight his listeners. 

Now that has penpal and writes German letters, has 
blossomed out into fine student, longer tongue-tied self- 
conscious. This enterprising lad wrote very charming letter be- 
fore Christmas his penpal and brought check over. 
read and made several corrections. The next morn- 


236 THE GERMAN QUARTERLY 


send instead the letter. were having records that day any- 
way, put this one without explanation. could see big ques- 
tion marks the faces the class-members. Not recognizing his 
voice, they were wondering who was telling them about Christmas 
here Tacoma! When the end came and signed off, they 
believe their ears. that was perfect. didn’t hear 
one mistake. Play again,’’ were some the remarks. was 
fine record indeed, faultless German, and fine testimony 
his ability. Praise from all brought sparkle his eyes that 
shall long remember. 

Here the last part his ‘‘Du fragst wegen Weih- 
nachten Amerika. Wir haben Christbäume wie ihr drüben, bunte 
Lichter, allerlei Schmuck. Natiirlich ist der Weihnachtsmann 
den Laeden. Kinder sprechen mit ihm iibers Radio. einem Laden 
sitzt Schaufenster. Kleine Kinder gehen ihm hinein und 
setzt sie aufs Knie. Sie sagen ihm was ihre Wuensche sind. 
laesst sich mit ihnen photographieren. Jeden Tag hoeren wir Lieder 
uebers Radio, Nacht,’’ ‘‘O froehliche,’’ auf englisch. 
Wir singen auch viele Lieder der deutschen Klasse. Der Chor 
von der Musikabteilung geht durch die Hallen und singt Weih- 
nachtslieder, gerade vor willst wissen was ich 
meinen Grosseltern schenke. Ich habe eine Tischlampe fuer die 
Grossmutter und Tabak fuer den Grossvater. Fuer meine Katze 
Mitzi habe ich eine Maus von Katzminze sie sagt das 
heisst ‘‘Auf Wiederseh’n’’ bis naechstes Mal Dein Freund aus 
Amerika.... 

Making illustrated serapbooks favorite work 
our classes. Those German more than just make 
booklets, pasting pictures illustrate words, even 
drawing their own. German and III extend this idea and make 
collection some special kind and write descriptive paragraphs 
for each picture. have found this ideal method for composi- 
tion work. Some beautiful books have been made. Here again, each 
one chooses the subject interested in. Famous musicians, 
scientists, artists (both German and American); flowers, trees, 
fruits, foods, bridges, historical places, transportation, animals, 
even nursery rhymes are used. One young man who now doing 
splendid work German college and doubt source 
joy his college professor, was me, wanted increase 
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his during the summer but not just reading alone. 
wanted something original, make himself think 
German. asked might send short compositions for 
correction. always sent English copy his literary efforts 
would know what wished say. His collection pictures 
was amazing. there were people the illustrations, wrote 
imaginary conversation between them. When school opened, 
handed the most outstanding project ever handed me. His 
mother wanted back, could not keep it. was during the 
war years and some the scenes where mother was waiting 
child looking wistfully out the window thinking his father over- 
seas, the lines wrote were most tender and touching. was 
the most loquacious student had that term and the following. 
His classmates never ceased wonder the ease with which 
expressed himself. hat seine Klassengenossen angespornt 
reden! made them want talk him German. isn’t very 
often that one gets student like that. Those are the kind that 
make ‘‘fleissigen Lehrer.’’ case ‘‘Lehrerin,’’ for they 
can think more work for do! ever wanted get 
lazy, believe me, they wouldn’t let me. Every new group brings 
new ideas, ‘‘teacher’’ learns right along with students, year in, 
year out. the old saying ‘‘Fleissger Schueler macht fleissigen 
Lehrer’’ becomes Lehrer macht fleissige Schiiler.’’ 


Lincoln High School 
Tacoma, Washington 


SPIELE FUR DEUTSCHE VEREINE 
BUCHEN 


Humorbelebte Gesellschafts-Spiele sind das SINE QUA NON 
des Erfolgs deutschen Studenten-Vereinen. Mit etwas Schöp- 
ferischer Originalität kann man sie gut dem Bedarf der ver- 
schiedenen Alters- und Begabungs-Gruppen anpassen oder selber 
neue Spiele erfinden. Folgede Spiele wurden alle auf die Probe 
gestellt und erfolgreich befunden. 


„GUTEN ABEND!“ 


Mit diesem Spiele könnte man das Eis der verlegenen Steifheit 
schmelzen und das Programm beginnen. Der Spiel-Leiter verteilt 
Bleistifte und Papier mit der Bemerkung: „Das Ziel dieses Spieles 
ist, mit möglichst vielen Studenten ein paar deutsche Worte 
wechseln und dann die Anfangs-Buchstaben von deren Namen 
aufzuschreiben. Nach fünf minuten mache ich den Namen des 
Siegers bekannt. Und nun 

Sofort sind alle eifrig Werk und laufen mit Bleistiften 
herum, möglichst viele der Spieler auf deutsch anzureden und 


deren Namen aufzuschreiben. 


Das Scherz-Fragen-Spiel 


Während ein Glied hinausgeschickt wird, formulieren die 
anderen drei Scherz-Fragen, z.B.: „Sind Sie intelligent „Sind 
wir eine dumme Gesellsehaft?‘‘ „Sind Sie ein Kaffer?‘ usw. 
Dann wird der Abwesende zurückgerufen, und, ehe die Fragen 
gehört hat, muß sie beantworten, z.8.: „Ja, ja, „Nein, 
nein, „Ja, nein, „Nein, ja, usw. Heiterkeit 
wird oft durch dieses Spiel erregt, und ganz unbewußter Weise 
lernt der Schüler etwas über die deutsche Wortfolge. Was man 
lachend oder spielend lernt, man bekanntlich nicht 


leicht. 
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III 
LAND, LUFT, WASSER 


Man schreibt allerlei Land-, Luft, -und Wasser-Wesen die 
Tafel. 


Land 
Wolf, Hase, Bär, Tiger, Elefant, Leopard, Schwein, Katze, 


Hund, usw., lib. 


LUFT 
Star, Biene, Mücke, Taube, Krähe, Kanarienvogel, Fliege, Ein 
Flieger, Biene, Fledermaus, usw. 


WASSER 

Fisch, Aal, Lachs, Wallfisch, Hering, Sardelle, Sardine, Forelle, 
usw. 

Nun steht der Leiter inmitten des Spieler-Kreises, zeigt auf 
Leiter bis zehn gezählt, muß der Angerufene blitzschnell ein 
Land-Wesen Gelingt ihm dies nieth, ist selber der 
Reihe. Gelingt ihm aber, muß der Spiel-Leiter wieder, durch 
gewandte Geschwindigkeit Rufen, versuchen, ein anderes Glied 
der Gruppe fangen. Alles muß blitzschnell gehen, dann macht 
das Spiel mehr Spaß. 


Obst-Korb 


Dies ist besonders bei jüngeren Studenten beliebt. Jeder erhält 
eine Karte mit dem Namen einer Obst-Art, z.B. Kirsche, Apfel, 
Erdbeere, Birne, Pfirsich, Dattel, Feige, Traube, Banane, usw. Der 
Leiter, inmitten des Kreises, nennt zwei der Obst-Arten, wie, z.B., 
Apfel und Birne, und die Spieler mit diesen Namen müssen 
geschwind die Stühle wechseln, während der Leiter versucht, einen 
für sich ergattern. Wem nicht gelingt, einen Sitz erreichen, 
ist dann der Reihe. Statt der Obst-Sorten könnte man auch 
Zahlen, Blumen-Sorten, Gemüse, Baum-Arten, oder die zwölf 
Monate wählen. Der Leiter sollte eine Karte mit den verschiedenen. 
Namen der Hand das beschleunigt den Spiel-Fortschrift. 
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DICHTER-SPIEL 

Man wihlt vier Werke Goethes, vier Schillers, vier Riickerts, 
vier Uhlands, usw. Dann schreibt man die vier Werke Goethes auf 
vier Karten, jedesmal anderer Reihenfolge. Man tut das gleiche 
mit den anderen Schriftstellern und spielt dann genau wie beim 
amerikanischen Spiele „AUTHORS.‘‘ Nach Belieben kann man 
Namen von Malern oder Musikern statt Schriftsteller brauchen. 


Karten-Muster fiirs Dichterspiel 


Goethe Goethe 
Egmont Faust 
Faust Tasso 
Tasso Egmont 
Wahlverwandtschaften Wahlverwandtschaften 

Goethe Goethe 
Tasso Wahlverwandtschaften 
Egmont Egmont 
Faust Tasso 
Wahlverwandtschaften Faust 


VERLOREN GEGANGEN 

Für jede zehn Spieler braucht man Karten. Auf davon 
schreibt man auf zehn,?/zwei, auf und auf 
vier. Auf die Rückseiten der ersten zehn Karten schreibt man einen 
verlorenen Gegenstand, wie, z.B.: eine Brille, ein Gebiß, mein 
guter Ruf, mein Schatten, mein Mut, eine Börse, ein Vermögen, 
eine Perücke, usw. Auf den nächsten zehn Karten steht eine 
Beschreibung des Gegenstandes, z.B. blau, grün, mit einer langen 
Nase, mit einem krummen Bein, alt, hübsch, zehn Meter breit, 
hausgroß, gutmütig, usw. Auf Karten Nummer drei steht, der 
Gegenstand verloren ging, z.B.: Mauseloch, Herrn Schmidts 
Vesten-Tasche, Afrika, Abflusz-Kanal, Garten, Nord- 
pol, Keller, Klassenbuch. Auf Karten Nummer vier schreibt 
man den Finder-Lohn, wie Tausend Taler, eine gute Note, hohe 
Ehre, eine Ohrfeige, ein Jahr Gefängnis, aller Welt Dank, ein 
Händedruck, ein Klaps, eine Reise nach Süd-Afrika, usw. Die 
Karten werden vermischt; jeder Spieler wählt sich vier Karten 
mit vier verschiedenen Nummern. 
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Bei diesem Spiele entstehen oft ulkige Kombinationen, wie: ,,In 
Herrn. Schmidts Vestentasche ging mein hausgroßes Gebiß 
loren. Finderlohn, ein Jahr Gefängnis.‘‘ „Im Abfluß-Kanal 
ging eine Periicke verloren; sie war zehn Meter breit. Finderlohn: 


eine Ohrfeige. 


VII 
SPASZVOGEL-SPIEL 

Man bereitet Karten mit Namen von allerlei Tieren, 
und deren Tätigkeiten, wie: Karte Ia., der Löwe, Karte Ib., 
Karte der Vogel, Karte IIb., singt; Karte der Bäcker, 
Karte IIIb, bäckt; Karte IVa., der Schneider, Karte IVb., näht. 
Man vermischt und verteilt die Karten. Der Reihe nach jeder 
vom Nachbar zur Rechten eine Karte. Bekommt ınan zusammen 
passende Karten die Hand, legt man sie beiseite. Wer zuletzt 
den Spaßvogel besitzt, ist der Pechvogel. 


Lieder Durcheinander 

Nur Gruppen, die schon einige Volkslieder kennen, können dies 
spielen. Ein Spieler wird aus dem Zimmer geschickt. Jedem der 
anderen wird eine einzige Silber eines Volksliedes zugeteilt, z.B. 
da—geht—ein—Miih—len— 
Rad.‘‘ Nun singt jeder Spieler seine einzige Silbe nach der Melodie 
der „Lorelei,‘‘ oder „Musz ALLE SINGEN DIESELBE 
MELODIE! singt einer in, in, in, in,‘‘ ein anderer: 
„ei, ei, ei, Der Spieler, der hinausgeschickt wurde, muß nun 
raten, welches Lied die anderen Dieses Spiel ist sehr 
drollig. Man stelle sich einen erhwürdigen Professor vor, der 
energisch „Ka, ka, ka, zur Melodie von „Wohlauf nun 
getrunken,‘‘ usw., singt! Man hatte das Lied: „Ich hat’ einen 
Kameraden,‘‘ gewählt. 


Deutsche Anagramme 


Man kaufe sich eine Schachtel kleiner hölzerner Buchstaben. 


Dann schütte man den Inhalt auf einen Tisch, worum sich die 
Studenten-Schar versammelt. Sobald einer ein paar Buchstaben 
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erspäht, die ein Wort bilden, legt sie vor sich hin. Einer der 
anderen darf ihn aber bestehlen, wenn der, durch Zufügung einer 
oder mehr Buchstaben das Wort verlängeren kann. Spieler Num- 
mer eins wählt das Wort DER. Spieler Nummer zwei macht 
DEREN daraus. Spieler Nummer das Wort durch 
Hinzufügung einiger Buchstaben und macht REGIEREND 
daraus. Nach fünf Minuten gewinnt derjenige, der die meisten 
Wörter vor sich auf dem Tisch liegen hat. 


Nun folgt eine Beschäftigung, die man nicht nur deutschen 
Verein, sondern auch während der Grammatik-Stunde, wenn die 
Klasse schläfrig wird, ein paar Minuten lang spielen darf. Ein 
Student wird beauftragt, während der Lehrer die Augen schließt, 
den Namen eines Gegenstandes, den alle sehen können, die 
Tafel schreiben, und dann schnell auszwischen. Dann versucht 
der Lehrer durch geschicktes Fragenstellen, den Namen des 
Gegenstandes erraten. „Ist blau? Ist grün? Größer als 
meine Hand? Von Holz? Von Papier? Ist unter der usw. 
Man darf nur mit ,,Ja‘‘ oder antworten. Ganz unbewußt 
fängt die Klasse an, auf deutsch denken. Man kann dieses Spiel 
schon den allerersten Unterrichts-Monaten spielen und allmählich 
schwieriger machen. Später wählt der Lehrer den Gegenstand und 
die Klasse muß ihn erraten. Selbt unbegabte Studenten interes- 
sieren sich für solch ein Spiel und lernen mehr dadurch als durch 
die meisten stereotypen deutschen Konversations-Bücher, die, 
meiner Meinung nach, meist totlangweilig und trockener als 
Schießpulver sind. 

Mit etwas Grütze Kopf kann jeder seine eigenen Spiele 
erfinden, nach den Bedürfnissen der Klassen. Schließlich dürfte 
ich wohl erwähnen, daß ohne Enthusiasmus seitens des Lehrers 
die besten Spiele zum Fiasko führen, denn ohne Begeisterung, 
betont Goethe, gibt keine Erziehung! 


Marion College 
Marion, Indiana 
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METROPOLITAN CHAPTER 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 
Benefit Violin Recital 


February 28, the Friends Meeting House the Metropolitan Chapter 
sponsored violin recital Ossy Renardy for the benefit the Committee 
Extend Aid German and Austrian Schools. The concert was brilliant 
success every way. The performing artist played beautifully balanced 
program, consisting the Introduction and Allegro Saint Saens, the 
Adagio and Fugue from the Sonata Minor for Violin Alone Bach, 
the Mendelssohn Concerto, and final group shorter numbers. 

can seen that the program afforded Mr. Renardy ample opportunity 
demonstrate his extraordinary virtuosity, and his exceptional interpretative 
ability. was enthusiastically received the audience over 300 the 
intimate surroundings the Friends House. Mr. Renardy young 
artist who beyond doubt has most brilliant future before him. This was his 
last appearance America before leaving for tour Europe. The Metro- 
politan Chapter was very fortunate obtaining his services, which incidentally 
were donated. 

The sale tickets and the voluntary contributions for the attractive 
souvenir program collected charming volunteer high school girl ushers yield- 
net profit $325. Credit for the success the venture goes first the 
chairman, Paul Radenhausen, who was indefatigable, and Elizabeth 
Schmidt, Joseph Beha, Rusack, Emil Tron, and Elsie Syrop, all 
whom assisted the chairman various ways. The generosity the Friends 
Society permitting the use their hall free charge another example 
their warm-hearted and unostentatious willingness aid their fellow men 
spirit altruism, which not one the most conspicuous traits the 
human race this day and age. 

The Metropolitan Chapter convened for its third meeting the academic 
year Saturday, April 10, participate round-table discussion The 
German the American School System. the short 
meeting which account the violin recital for the benefit 
the Committee Extend Aid German and Austrian Schools was given 
Theodore Huebener and Paul Radenhausen, (see report recital accompany- 
ing these minutes). Günther Keil reported that 164 students thus far had 
registered for the German Contest for New York High School Students, 
held Saturday, April 17. 

Theodore Huebener, Supervisor Foreign Language Instruction New 
York City Schools, the first speaker for the principal discussion, gave 
count the general conditions, good and bad, language instruction the 
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New York schools. Harold Lenz Queens College made plea for over-all 
integrated program extending from the elementary school through the colleges, 
urging the establishment permanent organization foster forcign 
language study all along the line, and emphasize the cultural instead 
the practical values language learning. Maxim Newmark Brooklyn Tech- 
nical High, gave description the New York State Regents Exams, and 
appended some valuable suggestions college teachers. Among other things, 
recommended the avoidance abstract terminology (grammarians, please 
note), less lecturing about grammar and more opportunity for class practice, 
and 100% tabu the old complacent formula, ‘‘What did they teach you 
high school?’’ Eva Lange Hunter College High School told the direct 
method they employ, and warned against the dangers aiming class instruc- 
tion toward proficiency tests like the State Regents Exams. Lienhard Bergel, 
the final speaker, gave details the placement procedure Queens College. 

These talks were originally intended short preludes general dis- 
which was the main business. Unfortunately, however, the five 
speakers took two full hours instead the forty minutes allotted them, and 
there was time for only token discussion which was ended before could 
even get warmed (shades the MLA convention!) The meeting adjourned 
1:45 the musie Army Day Parade Bands falling into formation out- 
side Park Ave. 

Jack STEIN, Secretary 


HUDSON VALLEY CHAPTER 
AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


The Hudson Valley chapter held its spring conference Saturday, April 

24, 1948, the lounge New York State College for Teachers Albany. 

After greeting Dr. Nelson, Dean and acting President the college, 
were entertained with several vocal duets two the students. Pro- 
fessor Wesley Childers, head the language department State, demonstrat- 
tape recorder. Several our members volunteered participate and the 
result was both entertaining and instructive. 

address Das Berliner Schulwesen Hermann Nickel, the exchange 
student Union College, gave first-hand, personal glimpses educational 
difficulties both war-time and the present. Mr. Nickel graciously answered 
questions from the audience. 

Approximately thirty-five members and their friends enjoyed delicious 
luncheon the college cafeteria. 

The afternoon session opened with community singing popular German 
songs and old favorites, with guitar Professor Meyer, our 
host. 

Mrs. Norma Stengel, Vice-President, conducted the business meeting. 
letter resignation from Dr. Stephan Schultz was accepted with regret and 
with best wishes for success his new career Chicago University. The 
vice-president was authorized serve president during the unexpired term 
one year, and two new were elected augment the executive 
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board during the Goethe centennial year. Professor William Meyer State 
College and Dr. Fred Klemm Union were designated first and second vice 
presidents respectively. 

Members who had sent parcels our adopted school Berlin-Lichtenrade 
gave reports. Not only had several parcels books been sent from our various 
high schools and colleges, but also many boxes clothing and school supplies, 
three CARE packages, seeds and valentines. Lively correspondence 
has begun between high school students. fill definite request from the 
faculty, copies one issue the READERS DIGEST will solicited 
and sent for classroom use the Ulrich von Hutten-Schule. 

The fall conference will held Russell Sage College. One topie 
diseussed will new books published Germany. 

Miss Ada Klett urged the members make suggestions the Goethe 
Centennial Committee. 

Professor Meyer led discussion the topic, Training Teachers 
German. decisions were reached, though there was much stimulating com- 
ment the essentials needed the good teacher. All agred that knowl- 
dge grammar and certain degree fluency were basic. Memorizing bits 
good literature was offered valuable training. And the vicious cycle was 
closed with the comment that model professors produce the best teachers. 

The concluding discussion concerned itself with the German journals now 
available. was felt that the college libraries should purchase not only mag- 
azines that would have fairly wide circulation but also those that would 
read the German faculty only. Professors Ada Klett Vassar and Fred 
Tone Sage ably presented suitable material. Literary, scientific, and popu- 
lar magazines were shown. Among the illustrated periodicals HEUTE, pub- 
lished the American Zone, was recommended. The Trend toward change was 
noted such titles GESINNUNG, WANDLUNG, VISION, DAS 
GOLDENE TOR. 

The meeting adjourned about four o’clock with the new first vice- 
president the chair. 

HELEN Secretary 


OHIO CHAPTER 
AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 
The Ohio Chapter the met Columbus, Ohio, April 10, 
during the meeting the Ohio College Association. Prof. August Mahr Ohio 
State University gave interesting summary his paper, Down the Rhine 
the Ohio’’, and showed the members old diaries and other books from which 
gathered his material describing the migration Germans America. 
Professor Breitenbucher Miami University president conducted the meet- 
with Professor Kurtz secretary. 
The officers selected for the coming year are: President, Professor 
Kurtz, Oberlin; Vice-president, Professor Dunham, Ohio Wesleyan Uni- 
versity; and Secretary, Professor Krauss, Ohio University. 


Secretary 


ing. 
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CHICAGO CHAPTER 
AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


The Chicago Chapter The A.A.T.G. met Saturday, April 1948 for 
luncheon meeting. Thirty-nine members and guests attended. 

Miss Clara Lawin, the president, extended cordial weleome and intro- 
duced the seven new members who were present. The minutes the fall 
meeting were read and approved. The treasurer’s report was accepted. Com- 
mittee reports were then given. 

Dr. Gorge Metcalf, chairman the Scholarship Contest Committee, 
reported that 175 contestants from different schools had entered the 
scholarship contest held May Carl Schurz High School. scholar- 
ship award $125 will granted the student writing the best examination, 
while fourteen book prizes will presented others. Individual contribu- 
tions the members the chapter have furnished the chief source sup- 
port for the project. addition, generous donation Mr. Edgar Uilein 
and several copies the late Alfons Paquet’s Frau Rat Gocthe und Ihre Welt 
the Carl Schurz Memorial Foundation have assisted the undertaking. The 
committee, consisting Sister Mary Gretchen, Miss Elizabeth Kuebler, Dr. 
Goedsche, and Dr. Richard Delano, has been ably assisted the 
executive committee the chapter, and now already laying plans for 
second contest 1949. 

Dr. Elfriede Ackermann, after giving statement the financial status 
the Heidelberg project fund, reported that two shipments had been re- 
ceived the Gymnasium. She also read letters from the director the 
Gymnasium and from the Chief the United States Information Center 
Heidelberg. was also reported that Dr. Grace Buchwalter and her German 
classes Taft High School had sent packages the Gymnasium teachers. 
Thus far, the Heidelberg project has been financed the members the 
chapter. However, both the scholarship contest fund and the Heidelberg pro- 
ject fund will further increased the receipts from the Lieder recital 
Miss Annamarie Gerts Augustana College, which being sponsored the 
chapter the Edgewater Beach Hotel Sunday, April 18, 3:00. 

announcement was made the President, Dr. Ackermann, the 
annual meeting the Central States Modern Language Teachers’ Association 
held the Congress Hotel April and May 

report was read which had been, sent Dr. Richter that had 
forwarded European schools six hundred books, donations the Chicago 
Chapter. Die Literarische Gesellschaft and the Carl Schurz Memorial Founda- 
tion paid the postage. 

The nominating committee, consisting Dr. Ackermann, Dr. 
Kunstmann, and Sister Mary Gretchen, presentcd candidates for officers 
next year the 1947-1948 group officers. was moved, seconded, and 
carried that the nominating committee’s report accepted. 

Mr. Gustav Mietke then introduced the program for the day. Professor 
Albert Kruse the University Wisconsin discussed Die Revolution von 1848 
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und die Deutschamerikaner, which emphasized particularly the influence 
the German Americans had upon the political, educational, and life 
the United States. After Professor Kruse’s discussion, several Dr. Grace 
pupils gave delightful presentation Scene from Mark 
Twain’s Die Meisterschaft. 


The meeting adjourned 3:15. 


Secretary 


CENTRAL NEW YORK CHAPTER 
AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


Our present officers are follows: 

President: Miss Margaret Williams, Utica Free Academy, Utica. 

First Vice-President: Dr. George Mundt, Colgate University, Hamilton. 

Second Vice-President: Dr. Otto Liedke, Hamilton College, Clinton. 

Secretary-Treasurer: Henry Woods, The Manlius Schooi, Manlius. 

The winter meeting tha Chapter was held January the Hotel 
Syracuse Syracuse. Dr. George was made honorary member and Dr. Liedke 
was elected Second Vice-President. 

was decided send three more CARE packages Germany and the 
same Professors Hauch, Liedke, Koenig and Scholz was dele- 
gated investigate the problem. 

The first speaker was Dr. Koenig Colgate, who gave very thorough 
report the meetings Detroit last Dec. 28th. Dr. Peisel Syracuse Uni- 
versity then presented paper entitled, ‘‘Lessing: Eine stilkritische Unter- 

There followed discussion types courses, which concluded the 
formal part the meeting. 

The spring meeting our chapter was held May 22nd the Faculty 
Club, Colgate University. 

Letters confirming the arrival Germany the CARE packages were 
read Dr. Koenig and Dr. Scholz. 

The November 6th meeting New York the New York State 
tion Modern Language Teachers was announced and plans were discussed 
for sending member from our group represent the chapter. 

was decided have our fall meeting Utica coincide with the edu- 
cational meetings there that time. 

Professor Waas Colgate presented very interesting paper the 
selection textbooks entitled, ‘‘The German Text the Future’’. Mr. Wight 
The Manlins School then spoke ‘‘Problems Secondary School Teach- 
ing,’’ the private school particular. 

Woops, Secretary 
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SOUTHERN CALIFORNIA CHAPTER 


AMERICAN ASSOCIATION OF TEACHERS Or GERMAN 


with suggestion made the fall mceting the Southern 
Chapter the American Association Teachers German met 
January Los Angeles City College. 

The meeting opened with program folksongs presented the Los 
Angeles City College German Choir under the direction Miss Selma Rosen- 
feld. the conclusion the program Miss Rosenfeld told about the organ- 
ization the choir and its value the students. The rest the morning was 
devoted discussion first and second German textbooks which 
have recently been published. Dr. Frank Reinsch and Dr. Oswald 
the University California Los Angeles, Dr. Stanley Townsend 
the University Southern California, and Mr. Wiebe Glendale 
College reviewed some recent textbooks. Valuable contributions the discus- 
sions were made Dr. William Mulloy and Dr. Kurt Bergel the Uni- 
versity California Los Angeles and Dr. Harold Von Hofe the Uni- 
versity Southern California. 

The meeting was presided over Dr. Townsend, president the Chapter. 
the close the meeting the group adjourned for lunch. was agreed that 
this educational-social gathering was very successful, and the members ex- 
pressed desire hold similar meeting later the year for the purpose 
third and fourth semester textbooks and general problems the 
profession. 

The spring meeting the Southern California Chapter was held part 
the meeting the Modern Language Association Southern California, 
with which the chapter affiliated, 24, the University California 
Los Angeles. 

The program included selections given the ‘‘Sprechchor’’ Whittier 
Union High School under the direction Miss Erna Fink; demonstra- 
tion the Magnetic Wire Recorder’’ for use language teaching 
presented the Thomas Magnetie Wire Recorder Company Los 
Angles, and demonstration ‘‘Spoken Language Records 
presented the Henry Holt and Company, publishers. 

Among those attendance were colleagues from the other language 
tions the Association. Dr. Stanley Townsend, president the Chapter, 
presided. Election officers resulted the relection Dr. Townsend the 
University Southern California President the Chapter and Mr. 
Meyer Krakowski Los Angeles City College Secretary-Treasurer. 

MEYER KkAKOWSKI, Secretary-Treasurer 


STUDENT RADIO BROADCASTS GERMANY 
Monday, April 26, the first series radio programs German 
high school students was transmitted Germany the foreign broadeast- 
ing service the State Department. 
The series was initiated four students from Forest Hills High School: 
Marion Beaman, Lisa Steiner, Peter Ehrenhaft and Harold Jung. These are 
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all American children who learned their German here. Their teacher Mrs. 
Elizabeth Huebener, the wife the Director Foreign Languages, who has 
also coached them for the broadcast. 

The series was inaugurated few brief remarks German Dr. 
William Jansen, the City Superintendent Schools. the first program 
attempt was made explain student self-government the German lis- 
teners. Successive programs will take other typical features American 
school life. 

This the first time that anything like this has been undertaken. 
being done effort promote understanding and friendship between 


American and German school-children. 


Dr. THEODORE HUEBENER 
Director Foreign Languages 


the schools the City New York 


FOREIGN LANGUAGE STUDENTS AID 
STARVING EUROPEAN CHILDREN 


soon France had been liberated, teachers and students French 
our high schools began sending packages food and clothing their 
suffering colleagues abroad. Gradually more and more classes, quite spon- 
taneously, and without any outside stimulation central guidance from 
agency, engaged this laudable humanitarian enterprise. Although begun 
French classes, spread the other modern languages, and was taken 
students Italian, Spanish, German and Hebrew. most instanccs, the 
packages were sent the country whose language was being studied, but 
number departments were enough include such stricken lands 
Holland, Poland and Greece. fact, one high school listed fewer than 
countries which aid was sent. Such wide inclusion foreign countries 
true these instances which the entire school, and not only the 
foreign language department, engaged relief program. 

The number packages dispatched during the past two years the foreign 
language departments alone astounding. With very few exceptions all the 
academic senior high schools and junior high schools participated. Since 
many them kept neither detailed nor uniform records, 
gather statistics the vast quantities food and clothing sent abroad. How- 
ever compilation the various reports sent results the following 
totals, which are undoubtedly understatement rather than overstatement 


all that has been accomplished. 


.......... 1,730 packages 


which comes the amazing total 6,873 separate parcels. Allowing only 
pounds package CARE package weighs lbs.) our high school young- 
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sters have sent 274,920 pounds 137 tons food, clothing and other 
material. 

Perhaps, what this means nutritional values can best illustrated 
citing some the items sent individual schools one French town: 


One Brooklyn high school shipped one French town: 
3400 cans milk 
cans meat 
3600 bars chocolate 
Equally are the clothing items, send the same school. 
200 articles apparel 
300 pairs shoes 
600 children’s garments 

Another school sent 1000 pairs shoes. 

number instances, the shipments were sent solely and regularly 
schools and communities ‘‘adopted’’ the department. This was done 
largely the case France; number Italian schools, too, were specifical- 
selected for donations. 

unusually interesting gift was that $150.00 collected Harlem 
school school Haarlem, Holland. 

addition the shipments, total $6,578.00 was collected which was 
turned over various relief agencies. 

Furthermore, many foreign language departments adopted war orphans, 
whom they supply regularly with food and These more direct, per- 
sonal contacts were brought about usually teachers who had visited the 
school abroad and who had made known its needs. 

Such contacts quite naturally lead the building friendly relations 
between the foreign community and the American school. Thousands our 
students are now corresponding with colleagues the same age European 
schools. Some them English, some the foreign; others two 
languages. The grant total those exchanging letters with European students 
amounts 4,740. This correspondence, motivated the most natural way, 
wonderful means for improving the American student’s skill the written 
use the foreign language and his knowledge conditions Europe. 

Above all, however, deeply gratifying that large number our 
students foreign languages should take deep interest the welfare 
their European colleagues and ready share generously with them. Here- 
lie ethical and social values which are They are inherent 


this student activity, which excellent example the ideal character 
training and social responsibility maintained the American school. 


Although the number students German the high schools com- 
paratively small, the various departments have undertaken help children 
and schools the Occupied Zones. 

One high school has been shipping food and clothing boys’ camp 
Bavaria. 

junior high school Queens, with only one teacher German, man- 
aged send food packages, clothing parcels and boxes school 


— 
|_| 


251 


NEWS AND NOTES 


supplies. this school alone, pupils are corresponding with German 


youngsters. 

The pupil correspondence has been extended gradually that now 
includes over 400 students. 

Furthermore, the teachers themselves, through 
hundreds textbooks, cases school supplies, and packages food and 


the AATG, have sent 


clothing. 
Students senior and junior high schools are corresponding with chil- 


dren Hamburg, Bremen, Berlin, Hanover, Solingen and Kiel. 
THEODORE HUEBENER, 
Director Foreign Languages, 
New York City 


EXCHANGE CORRESPONDENCE 
Dr. Charles Pauck Bera College, Bera, Kentucky, writes that last 
year the United States Office Education turned over the United States 
National Student Association Madison, Wisconsin, several thousand 
from the British, French, and American zones Germany and Austria. These 
came from young people who wished correspond with students American 
high schools, colleges, and universities. 

Several thousand these letters are file for applicants the United 
States. Many have already been classified according age groups and can 
quickly obtained for classes starting this fall. 

interested, write United States National Student Headquarters, 304 
North Park, Madison, Wisconsin, for information how these can obtained. 


= 


GOEDSCHE, R., Spann, MENO, Modern Course German. 

Boston: Houghton Company, 1947. Pp. 424. $3.00. 

That the efforts teach foreign languages certain members our 
armed services during the war years were crowned with almost universal suc 
cess fact known every language teacher. small amount this suc- 
cess was the result radical departures from traditional and conventional 
procedures and the creation and application progressive, ofttimes 
daring, text and work materials. The forward looking language teacher will 
therefore weleome Modern Course German, text which Messrs. 


Goedsche, Flygt and Spann have incorporated and adapted some the best 


features and techniques developed the military language schools. 

Modern Course German designed furnish ample reading 
terial for the first two semesters college German classes which have the 
traditional 3-4-5 hours per week urrangement; also covers the needs 
intensified courses. 

The text divided into three sections, the first which, quote from 
the preface (p. ‘‘is built the fiction that the students ate reading some 
added that Richard Neumann American student, attending American 
college, someone who acts and thinks like American and moves about 
atmosphere and environment familiar every American college student. 
Use this American scene this reviewer’s opinion sound 
device, for familiarity subject matter facilitates the learning process. 

The first section the book divided into sixteen chapters. Each chap- 
ter—the sixteenth excepted—is subdivided into six sections and has the fol- 
lowing make-up: 

Section each chapter consists and These words 
and phrases are translated into idiomatic, down-to-earth, English. 
(Cf. 228, joint,’’ 230). Use English translations 
basie texts likewise device which this reviewer advocates wholeheartedly, 
and full with the reasoning with which the authors justify 
their use translations. Certainly translations texts save the stu- 
dent’s time and energy, promote greater accuracy, help develop his ‘Sprach- 
and above all, they result German commensurate with the stu- 
dent’s level maturity. cursory glauce through Modern Course Ger- 
man will substantiate the latter remark. What relief from the tradi- 
tional 

Section the chapter employs the words and phrases the first 
tion connected form. 

Section III contains the grammatical comments. The grammar treated 
functionally and pragmatically. 
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Section IV, entitled ‘‘Practice,’’ consists variations and additional 
examples the words and phrases the first two sections. This the real 
drill section the intensified course. serves expand the student’s vo- 
eabulary range and aids his aural comprehension. the teacher desires, 
can utilized lay the cornerstone for the student’s speaking ability. 


Section each chapter encompasses several types exercises, such 
German questions the text, true and false and multiple choice statements, 
from the German into English, all designed test the 
mastery the textual material. (At time the student required trans- 
late from English German! 

Section VI, the last section, the provides the 
student with abundant word lists that can used him running check 


his ability German words. 


The second section the book, quote from the preface again (p. vii), 
based the fiction that the students are listening radio programs and 
hear about great variety subjects from the merits marvelous brand 
soap-flakes discussion semantics.’’ This great variety subject 
matter, encompassing the vocabulary ordinary, every-day situations well 
that the critical and literary fields, weleomed, for lays the 
foundation for solid and useful general, not exclusively literary, vocabulary 
and paves the way for the student’s future reading. While the make-up 
this second portion the book (chapters 17-25) essentially the same 
that the first, there are, however, two sections which have been added 
each grammatical one (Section VII), devoted the principal 
parts strong and mixed verbs and the nouns appearing each chapter, 
and ‘‘re-write’’ section (Section VII) which the words and constructions 
that the student has learned the earlier sections the chapter appear 
new surroundings and connotations, thus teaching the student, the authors 
put (p. viii), ‘‘to read without having translate.’’ 


The third section the book (chapters 26-30) comprises number 
reading selections which the first, ‘‘die Geschichte von Walter Brooks,’’ 
original story, while Der Alchimist,’’ Wirtshaus Berge,’’ Der 
alte Dolch’’ and ‘‘Das either make use older novelistie 
motifs or, the case the latter two, are adaptations and new versions 
Arnold Ulitz’ keltische Dolch’’ and Hoffmann’s ‘‘Das Fräu- 
lein von respectively. (Cf. viii.) The primary purpose these 
stories, according the authors, extend the student’s vocabulary ap- 
preciably beyond the limits the average first-year course. New words and 
idiomatic constructions are explained footnotes each page—again time 
saving measure from the student’s standpoint. felt this reviewer that 
otherwise excellent exercises the end the reading selections, consisting 
practice sentences embodying various idioms that have the 
stories and word lists arranged ‘‘family’’ groups (for example 303 
das Bild, die Bildung, der Bildungsroman, ausbilden,’ ete.), should 
have been supplemented German questions and other exereises requiring 
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written work the student. course, might said that each individual 
teacher can improvise his own drill and check material keeping with his 


particular course aims. 


Even though the authors categorically state their belief the three basic 
approaches language learning (p. iii), evident from the wealth the 
material embodied their text and the resultant large passive vocabulary 
that they themselves largely favor the reading approach. This extremely liberal 
recognition vocabulary will answer the desires those teachers who still re- 


gard the acquisition reading skill the chief goal language learning. 


the active vocabulary employed the various word checks care 
must taken not convey the impression that contextual meanings 
and sometimes arbitrary translations take precedence over basic meanings. 


The reviewer questions the rendering ‘Ich komme nie spiit’ ‘‘I 
never come too late’’; perhaps better rendition would ‘‘I never come 
late’’ better still never late.’’ (Cf. 50.) doubtful whether 
American collegiate circles one customarily speaks gala ball (‘Galaball’) 
preference ‘‘formal (dance)’’ (p. 104). This reviewer prefers ‘ein 
ausdrucksvolles Gesicht’ ‘ein sensitives Gesicht’ (p. 297). The American 
locale naturally necessitates some adaptations and linguistic liberties, such 
‘das College,’ ‘der Tackle’ and the like. 


The grammar occupies decidedly ancillary position the text. The 
authors are careful point out that only those phases grammar are in- 
troduced which the student needs know for better and more intelligent 
understanding the text, and only when the particular need for them arises 
(p. vi). Hence the the grammatical principles largely 
determined their the reading selections. The grammatical 
comments are, course, primarily directed the student and are 
complete scope. They will found adequate for the most part; 
here and there, however, additional explanations the teacher will needed. 
(For instance the formation the Subjunctive not explained fully 
might be.) Failure indicate the function relative 
pronoun represents glaring omission this reviewer’s opinion; least 
deserved comment the grammatical appendix. the colloquial ‘will’ 
auxiliary form the future tense English deemed acceptable place 
the grammatically conventional ‘shall’ (p. 119), why the discrepancy 
the paradigms the appendix? (P. 393ff.) the other hand most com- 
mendable feature the treatment the subjunctive indirect statements 
(p. 266f.). Special attention should also called the excellent word-order 
drills making their appearance with the seventh lesson. (Section 67.) 
Excellent, too, the lucid treatment that typically German fea- 
ture—the long attribute. (Cf. pp. 206, 277f.) 


The make-up the text attractive. enhanced considerably 
pertinent pen drawings. The Gothic print not introduced until the seeond 
portion the book. The reviewer has been able discover only one typo- 
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graphical error and that unfortunate one einer Welle 
zur andern’ should, course, read ‘Von einer Welle zur andern.’ 

Those teachers whose chief instructional aim serviceable reading 
knowledge would well give Modern Course German serious con- 
sideration. 


Ohio University SCHMALZ 
Athens, Ohio 


H., Introduction Linguistic Science. Yale University 
Press, New Haven, 1947. 173 pages. $3.00. 


Professor Sturtevant’s book intended for ‘readers with previous 
knowledge linguistics.’ thoroughly sound, up-to-date presentation 
the most important facts and problems linguistic science, which written 
very readable, untechnical manner, but not unnecessarily watered down for 
popular 

The author discusses phonemics, Bloomfield Bloch and Trager, 
the allophones the English phoneme etc.; stresses the ‘importance and 
antiquity objective phonemics’ but only mentions passing ‘more refined’ 
phonemic analyses where there disagreement among scholars. One chapter 
deals with the relation writing speech, another one with ‘records 
speech.’ Professor Sturtevant not afraid even deal, unconventional 
way, with such controversial question the origin language special 
chapter. 

‘The empirical basis phonetic laws’ discussed. stated that they 
are often made regular dialect mixture, i.e. spreading from word 
word and speaker speaker, which may finally eliminate all vacillation be- 
tween ‘rival phonemes.’ very important, course, distinguish between 
primary sound-change and its spread borrowing. the latter process the 
question important whether the phonemes involved are already part the 
system the borrowing dialect: they are, change distribution (of ‘rival 
phonemes’) takes place; they are not, may have actual adoption 
new sound distinctions other kinds phonetic and phonemic interference 
with the old system, such e.g. the development ‘compromise sounds’, 
etc. All phonetic changes that ‘cannot forward imperceptible degrees’, 
e.g. most cases assimilation and dissimilation, cases borrowing 
dialect mixture, hyperurbanisms, etc., usually involve only innovations the 
distribution the original phonemes, not any creation new phonemic dis- 
tinctions. The spread uvular (mentioned 117) the spread purely 
phonetic feature which does not involve the creation new sound contrast: 
very difficult, therefore, trace its history Germany and has not 
been accomplished yet. Professor Sturtevant considers ‘lapses’, such slips 
the tongue, decisive importance for the origin primary phonetic inno- 
vations, and discusses, analyzes, and classifies them great detail. fre- 
quently quotes German material from Rudolph Meringer’s collections. be- 
lieves that most cases assimilation started lapses; iilustrates the process 
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analogic creation lapses the speech children (bate for beat); 
discusses the contamination words and phrases, popular etymology (‘re- 
interpretation’). 

The author introduces discussion the Indo-European language family 
and its common ancestral language Proto-Indo-European the last chapter 
entitled ‘The Comparative Method’. the most distinguished advocate the 
Indo-Hittite theory this country, compares some Hittite forms with 
Indo-European forms and explains the archaic character the latter 
early split Proto-Indo-Hittite into Proto-Anatolian, from which Hittite 
derived, and Proto-Indo-European. does not mention the controversial 
laryngeals name, only refers ‘certain phonemes that have been lost 
all the Indo-European languages.’ 

Professor Sturtevant’s book bears little resemblance his earlier book, 
Linguistic Change, Introduction the Historical Study Language 
(1917). There doubt that will find many readers. will certainly help 
increase the interest linguistics, which still such Cinderella the 
academic curriculum. 

Hersert 


University Illinois 


Stmx, German Universities—Through English Eyes. London: Victor 
Gollancz Ltd., 1946. pages. 


Dr. Stirk’s neat booklet one the most helpful discussions the prob- 
lem “German re-education” that have come way. much this press- 
ing problem has been written uneducated and emotional journalists that 
pleasure encounter this sane exposition expert. 

Dr. Stirk the present time teaching German the University 
Manitoba, Saskatchewan, Canada. From 1930 1936 was Lecturer Eng- 
lish the University Breslau; lectured other German universities, 
too. During the war served with the British Ministry War Information. 
all these years Dr. Stirk was not satisfied with studying only the superficial 
aspects the German educational problem. His book more than one page 
gives evidence extensive knowledge German democratic reform 
movements, and several his suggestions are based this knowledge. 

His experience enables Dr. Stirk see the problem the German uni- 
versities its proper perspective. points out the basic merits the Ger- 
man tradition, which leading English and American critics like Carlyle, 
Robert Browning, Matthew Arnold, Lord Haldane, Abraham Flexner have 
been generally aware. 1933, academic freedom expressed the twin 
principles Lehrfreiheit and Lernfreiheit was practiced Germany 
astonishing degree. was perhaps excusable foreign visitors did not always 
see clearly the disquieting features German university life. sure, the 
trend towards “Prussianism”, that set after the founding the German 
Empire 1871, was quickly noticed English observers. But the failure 
the Weimar Republic doing little nothing democratize its universities 
was less well understood. Political ineptness, which even under the Empire 
was undesirable characteristic, still remained typical trait the average 
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German professor. continued feel pretty much part special caste 
set apart from the rest the people, and the oligarchic organisation the 
universities was not changed. The lower classes had about little direct access 
higher learning before 1918. But most disturbing was the growing crisis 
learning itself, which Germany was taken very seriously and was strength- 
ened the large influx disillusioned First World War veterans, and the 
general social and economic upheaval the twenties. Despairing the de- 
tachment and apparent sterility academic scholarship, more students 
well professors turned aristocratic and authoritarian forms learning 
and teaching; the school Stefan George was merely the most outstanding 
example this search for myth “Führer”. 

The easy Nazification the German universities after 1933 followed 
almost matter course. There was new Sieben” vigorously 
protesting against the Nazis’ violation the German constitution. sure, 
there was much private grumbling the professorial homes, and the 
“Stammtische”, and there were isolated cases which the universities stood 
firm, But general most professors willingly collaborated with the Nazi 
regime, even though quite number joined the movement with mental reser- 
vations the hope being able “bore from within”. But this was 
futile hope, ultimately the Nazis’ aims were diametrically opposed real 
science. They tried turn the universities into institutions for training re- 
liable Nazis, and cannon-fodder; the official ideal was the new type “po- 
litical student”, type “lazy, boastful, loud-mouthed and inefficient” (48). 

Yet spite all this the Nazis never quite trusted the universities. 
They knew that their bid for rearmament and aggression they ultimately 
relied real science and could not afford kill altogether. And they no- 
ticed the passive resistance their idea the new “political student”, 
resistance finally based the strength the universities’ past tradition. 
they built their own educational institutions like the “Ordensburgen” and 
the Adolf Hitler schools. The universities were not brought completely into 
line, and surprising amount true scholarly work real quality was still 
produced. few changes introduced the Nazis were even definitely for the 
better: their “dissolution the old student corporations, many which were 
reactionary, militaristic and ultra-nationalist” (50), and the abolition the 
institution the unpaid “Privatdozent”, which generally closed university 
careers talents from the lower classes. 

the basis such survey would seem unwise “to throw 
out the new-born German baby with the filthy Nazi bathwater” (7). 
course, harsh measures are justified the beginning. But the necessary “de- 
Nazification” the universities should regarded merely “military and 
police measure; even necessary extension the war” (52). only 
short-term and negative operation enabling real democrats assume the 
control German universities. Once this control established, Dr. Stirk feels 
confident that can leave the long-term and positive construction mainly 
them. For according their old demands, voiced long before the advent 
Hitler, they will reduce the oligarchic power the full professors, and they 
will see that the lower ranks university teachers are properly paid. 
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They will insist the admission more women students and women pro- 
fessors, and they will establish much better ladder leading from the elemen- 
tary school the universities. They will not place less emphasis “Wissen- 
schaft”, but more general and humane education, and education for de- 
mocracy community life and activities” (64). 

But none these measures themselves will lead the desired success. 
The ultimate criterion will how far they succeed making the new 
German professors less caste-conscious and more public-spirited. Dr. Stirk 
quite hopeful this respect and also confident that they will get back 
real “Wissenschaft” individually and corporately. support his optimism 
points the address Professor Karl Jaspers the re-opening the 
Medical Faculty Heidelberg and the manifesto distributed Munich 
anti-Nazi students February, 1943. 

Naturally the optimism such expert reasoned optimism. Dr. 
Stirk quite aware that admission too many students less rigorous 
weeding-out unfit ex-soldiers might seriously endanger the reborn German 
university. emphasizes more than one page that the rebuilding must 
proceed slowly and circumspectly. But mind there doubt that this 
rebuilding general can effected within the outlines Dr. Stirk’s careful 
plan. acquaintance with this plan should required anybody desiring 
participate intelligent discussion the problem German re-edu- 
cation. 

Ernst Rose 
New York University 
H., The Correspondence Johann Caspar Goethe (University 

California Publications Modern Philology, vol. 28, no. pp. 25-62, 

frontispiece). Berkeley: University Press, 1946. 

Though Goethe scholars have always been ready give Frau Aja full 
credit for her influence upon her son’s development, they have usually 
been sparing with their praise for the father. Many have been willing 
admit that Johann Caspar was upright-minded, well-educated man high 
principles, but more have charged him with being tyrannical, obstinate, un- 
sociable, stingy, and not very talented. Goethe himself, course, helped 
create this picture his father. But the main reason for this impression, 
Professor Reinsch believes, can traced neglect Johann Caspar’s 
private documents and correspondence. There good evidence support 
this claim: The elder Goethe’s record household expenditures has not 
been published all, his Italian diary did not appear print until 1932, 
and two his few extant letters are being published this work for the first 
time. This itself should enough assure this study friendly reception. 

Mr. Reinsch has divided his work into three parts (not counting the 
numerous notes the end): introduction, analysis the corre- 
spondence, and the text the twelve extant letters (together with the 
text Johann Caspar’s diploma appointment imperial councilor). the 
introduction Mr. Reinsch quotes from ten Goethe biographers who speak 
disparagingly the poet’s father. Then follow five quotations from other 
biographers who have higher opinion Johann Caspar. This disparity 
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opinion suggests the author that the writers question did not examine 
closely enough, they disregarded, the personal documents referred above. 
If, for example, they had examined Mr. Goethe’s account book, the author 
thinks, they would probably have concluded, among other things, that the 
charges penuriousness against the father are not founded fact: 
The account book shows, for example, that Goethe’s monthly allowance 
Leipzig and Strasbourg was 100 florins—a sum that constituted almost 
half the father’s own income and was equal the monthly salary received 
the highest paid members the Frankfort council. And yet many 
biographers call the father stingy. 

the second part Mr. Reinsch gives necessary historical and biographical 
information about each the twelve letters. points out, addition, how 
these letters bear evidence Johann Caspar’s lively interest public events, 
social, cultural and political institutions, and the arts. They reflect, 
moreover, warmth character, feeling for his fellow man, and even 
sense humor, thinks, that are normally not all ascribed their 
author.—The detailed notes the end the study are filled with valuable, 
pertinent information about the letters, about the other documents, about 
the people connected with the letters, and forth. The appendix, fact, 
probably represents the most important part the whole work. 

This study, short though is, constitutes real contribution Goethe 
scholarship and should point the way fuller, more just evaluation 
Johann Caspar’s influence upon his son’s development. Goethe scholars, 
seems certain, will extend warm, deserved welcome. 

University Florida Meıvın 


Kany, Curistian F., Spoken German for Students and 

Travelers. Boston: Heath Co., 1946. 229 pp. $1.28. 

This small book unpretentious appearance contains sixty graded con- 
versations with their English equivalents the opposite pages. Its material 
largely derived from the usual situations which occur before and during 
trip Germany. 

Because its bilingual arrangement the book can used advantage 
prospective travelers well beginning classes which use the aural-oral 
approach. Self-study facilitated brief introductory discussion German 
sounds and pronunciation presented the manner the traditional first-year 
book. 

The most outstanding feature the volume is, however, opinion, 
its system footnotes which contain considerable word-building material 
and constant references excellent compact summary the grammar 
found the appendix. Because this expansion the vocabulary far 
beyond the first-year level and the references the grammar, the book is, 
believe, best suited second and third-year students used 
college. 

The language the book well-selected and idiomatic, the type large 
and clear, misprints are virtually non-existent. The book should appeal 
wide variety teachers and students. can recommend highly. 


BOOKS RECEIVED 


CHILES, JAMES A., and WIEHR, Joser, First Book German. Revised Edition. 
ete.: Ginn and Company, 1948. xii, 563 pp. $2.60. 

Contemporary Science Reader. New York: Rinehart and 
Company, Ine., 1948. xii, 258 pp. $3.50. 

House, Roy TEMPLE, and MALTHANER, JOHANNES, Helles und Dunkles, 
Intermediate German Reader. Boston, ete.: Ginn and Company, 1948. vi, 
282 pp. 

ALAN, English-German Dictionary Everyday 
Usage. New York: Henry Holt and Company, 1947. xxvi, 369, 504 pp. 

SCHMITZ, FREDERICK J., Learning German. Natural Approach the Living 
Language. With Introduction Method, Testing, and, German Sounds 
William Kurath. New York: Appleton-Century-Crofts, 1948. xii, 
215 pp. $2.25. 

SHAKESPEARE, WILLIAM, Sonette. Deutsch von Walther Freund. Bern: Alfred 
Scherz-Verlag, 1948. 

WERFEL, Der Abituriententag, edited with introduction, notes, and 
vocabulary Gustave Arlt. New York: Rinehart and Company, Inc., 
1948. vi, 249 pp. $2.50. 

Woop, T., Word Formation German. Charlottesville, Virginia: 
The School Germanic Languages, University Virginia, 1948. viii, 124 
pp. $2.50. 


The Annual Index for 1948 will sent with the January, 1949, issue. 
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TEXTBOOK NEWS 


FRAU JENNY TREIBEL Fontane 
Edited Myra Jessen, Bryn Mawr College 

masterly edition masterpiece modern German 
Schirokauer, Johns Hopkins Univer- 
sity. 

opinion the best Fontane’s novels, and 
suitable for advanced lower division students.’’ 

Price, University California 


DER NOVALIS DER ZWERG Hesse 


Edited Jacobson, Hunter College and Ascher, 
Smith College. 

wonderful new textbook. The stories are representa- 
tive Hesse and also lively from the student’s 
view. The editorial work Rose, 
New York University. 

wonderful enrichment our list modern German 
literature available American Herman 
Barnstorff, University Missouri. 


Suggestions for the Goethe Year 


DER JUNGE GOETHE 

Edited and Fleissner, Wells College 

introduction the young Goethe through early let- 
ters, poems, and passages from Dichtung und 
with explanatory text. 308 pages, illustrated, $2.00. 


GOETHE’S POEMS 

The 118 poems are arranged chronological order, with 
notes, bibliography, and informative introduction. 
231 pages, $1.85. 


FAUST, Part 

Edited Morgan, Stanford University 

Teachers are reminded this inexpensive edition the 
Bayard Taylor translation the Crofts Classics series— 
useful for courses Classics Translation and General 
Reading. 123 pages, .30 


Appleton-Century-Crofts, Inc. 


West 32nd Street New York New York 
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CHILES-WIEHR: First Book German, Revised 


German grammar-reader, adaptable any method. Each lesson 
organized four sections: model reading passage; grammatical forms 
and syntax; exercises; graded optional reading. The text completely 
date historically. Controlled vocabulary 1100 standard words. 


HOUSE-MALTHANER: Helles und Dunkles 


collection good modern German short stories, varied theme and 
treatment. The book includes widely useful vocabulary, short biographical 
sketches, and many helpful exercises. Among the well-known authors repre- 
sented are Stefan Zweig, Max Brod, and Werner Bergengruen. 


GINN AND COMPANY 
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Ask For FREE COPY 
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JUGENDPOST 


Periodical For Students German 


Published monthly, except July and August (May and June issues avgil- 
able early May). Edited and written Appelt, Hanhardt, 
University Rochester; Adelaide Biesenbach, Madison High School, 


Rochester, 


Over Ten Successive Years 


Now Offering Wider Variety non- 
fictional Reading Minimum Cost 


Special Rates Schools, Classes and 
Clubs 


German-English Vocabulary List each 
issue 


Postpaid Subscription Rates 
SINGLE SUBSCRIPTION, $1.00 YEAR SINGLE COPIES, 10c EACH 


FOR SCHOOLS, CLASSES AND CLUBS 


(Valid only when all copies are sent one parcel one 
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ordan Lieder 


Fruhe Gedichte 


DAGOBERT. RUNES 


Dichter Dagobert Runes sucht den Jordan Liedern das 
Land der Seele. 

Aus dem Klang ihrer Verse strémt das Gefuhl, das von 
dem Ernst, der Freude und der Nichtigkeit des Daseins erfiillt ist 


Ein Meister der Form sind seine Lieder einmal feinziselierte 
Schalen, aus denen der Duft der Wehmut aufsteigt, dann wieder 
stark geformte Gefässe, die die klare Kälte der Wahrheit halten. 
Manchmal, mit einem Schwung, der das Groteske Wedekinds und 
Ringelnatz vereinigt, schöpft aus dem Fluss seiner Phantasie 
absonderliche Figuren, deren Verzerrung sich die Narrheit des 
Lebens spiegelt. 


Die Musik des Wortes tönt diesen Liedern metrischen 
Schritt, getragen und geflügelt und immer beseelt von Willen und 
Vision einer grossen Dichterpersönlichkeit. 


tiefe Sehnsucht solehe Klarheit! ist der Klang, den 
wir aus unserer Romantik kennen, nun neurem Ton aus der 
Seele eines gegenwaertigen Meschen kommt. Wie eigen beruehrt 
mich das der gegenwaertigen Welt. Meine Lieblinge Eichen- 
dorff, Rueckert, Meyer—schienen sich versammeln, mit 
inniger Einstimmung zuzuhoeren!’’—Prof. Karl Jaspers. 


PHILOSOPHICAL LIBRARY, 


40th St., Dept. 242 New York 16, 
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Books 


1672 Second Ave. (betw. 86-87 
New York 28, N.Y. Tel.: 9-6809 


Specializing 
GERMAN LITERATURE 


Large stock second hand. Hard find books. 


Classics, History literature. 


New books from Europe. 


Catalog upon request. 


Please send your wantlists. 


SUMMER-COURSE HEIDELBERG 
1949 


Combine studying the University Heidelberg, 
under internationally known instructors, with European trip visiting 
the most scenic places interest England, Holland, Belgium, 
France, Switzerland, Italy, Austria and the three occupied zones 
Germany. 


Duration: ten twelve weeks. 


Price: about $995.00, including all transportation from New York 
New York, hotel accommodations, three meals day and sight- 
seeing tours. 

Because transportation difficulties, early registration necessary. 
Entire tour conducted Dr. Paul Menge, recently returned from 
similar successful trip. 


For further information and details, please contact: 


PAUL MENGE, Ph.D. 
Box 58, Carleton College 
NORTHFIELD, MINNESOTA 
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Just Published 


OUTSTANDING NEW READER 
FOR INTERMEDIATE GERMAN CLASSES 


DREI 


NOBELPREISTRÄGER 


HAUPTMANN MANN HESSE 


Edited Rutgers University 


GERMAN SERIES, under the editorship 
FREDERICK LIEDER, Harvard University 


Here the first really first-rate volume modern German 
prose prepared for American college students many 
years, containing three gems prose writing three 
outstanding leaders contemporary German literature. 
Thiel,” Gerhart Hauptmann, classic 
piece German with strong plot interest, set 
and around Berlin. 


“Der Kleine Herr Friedemann,” probably the most famous 
Thomas early short stories, representative 
North German small town life. 


“Im Presselschen Gartenhaus,” Hermann Hesse, 
unusually beautiful piece German prose. psychologi- 
cal-historical study the poets Hoelderlin, Mérike, and 
Waiblinger, set the university town Tubingen, and 
typical South German life. 


The volume well edited, with full critical biographical 
sketches the authors, notes, and comprehensive vocabu- 
lary. mature reader for third fourth semester college 
German, and for courses contemporary German litera- 
ture. 


Price $2.50 


HARPER BROTHERS, East 33d St., New York 
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tool 
for the study German 


New German Dictionary 


The original CASSELL’S GERMAN DIC- 
TIONARY has long been standard work for 
students interested literary German. Now the 
inelusion extensive scientific and technical 
vocabulary makes valuable students interest- 
scientific and technical German well. 


OTHER FEATURES PARTICULAR INTEREST 
STUDENTS ARE 


new phonetic key accord with the International Pho- 
netic Alphabet 
American well English phrasing definitions 


complete tables German weights, measures, coinage, 
proper names, etc. 


lists German and English irregular verbs 


gender nouns indicated German-English sections 


Beautifully and durably bound special cloth 
1519 pages more than 87,000 German entries 
more than 43,000 English entries 
sample copy approval 


Plain, $4.00 Thumb indexed, $4.75 


FUNK WAGNALLS COMPANY 


153 East 24th Street, New York 10, 
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Because does for 
the ear precisely what 
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for the eye SoundScriber 


has been hailed language 


teachers everywhere 


versatile teaching tool 


SoundScriber just what its name 
implies—a recording machine that 
catches every nuance pronuncia- 
tion, inflection, and phrasing. Even 
peculiarities dialect are accurately 
reproduced this phenomenal 
teaching tool. Consequently, thou- 
sands SoundScribers from coast 
coast (and abroad) are speeding 
language instruction, and helping 
students master languages more 
quickly, more easily, and with 
greater precision. 

But SoundScriber more than 
recording machine providing un- 
breakable Vinylite discs for less 
than 22¢ per hour recording. 


SoundScriber study machine, 
because plays back—and repeats— 
hundreds times, necessary. 
thus enables the student check 
his own work and drill, drill, drill, 
without requiring the teacher’s pres- 
ence. other words, language 
departments using SoundScribers 
(1) save the teachers’ time, (2) make 
possible the handling large classes 
with what amounts individual 
attention, and (3) actually get better 
results. 

Get all the facts about Sound- 
Scriber. Act today! Just mail the 
coupon below for your free copy 
the Blackboard.” 


The SOUNDsCRiIBER CORPORATION, Dept. GQ-11, New Haven 4, Connecticut 
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Davidson College New York 17, 
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“The outstanding general journal of 
modern language teaching in the United 
States.” 


THE MODERN 
LANGUAGE JOURNAL 


brings to its readers every month stimu- 
lating and helpful articles on methods, 
materials, pedagogical research, publica- 
tions and textbooks in the field. 


Edited by Julio del Toro, University of 
Michigan, Ann Arbor, Michigan. Pub- 
lished by the National Federation of 
Modern Language Teachers Associations. 


Eight issues a year, monthly except 
June, July, August, and September. Cur- 
rent subscription, $3.00 a year. Foreign 
countries (including Canada), $3.50 a 
year net in U.S. A. funds. 


Sample copy on request 


The Modern Language Journal 


Stephen L. Pitcher, Business Manager 


7144 Washington Avenue 
ST. LOUIS MISSOURI 
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Established 1917 


TEACHERS’ JOURNAL 
Published The American Associa- 
tion Teachers Spanish 
and Portuguese 


Editor: Henny Grattan The 
George Washington University, 
Washington D.C. 

Four large numbers (128 pages) 
year (February, May, August, No- 
vember). Subscription (all coun- 
tries), including membership 
the Association, $3.00 (U.S.A.) 
year. 

Send subscriptions to: 
Secretary-Treasurer, Flo- 
rida State University, Tallahassee, 
Florida. Sample copy free re- 
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For advertising rates, address: 
Advertising 
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Revue trimestrielle 
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1947 Dollars 


COMING SOON— 


DREI NOVELLEN 


Edited John Kurtz, Oberlin College 


Here, for the first time second third semester level, 
are three the most outstanding works German prose 
fiction: Der Schimmelreiter, Storm; Die Drei Ge- 
rechten Kammacher, Keller; and Michael Kohlhaas, 
Kleist. Abridged the deletion all extraneous 
and episodic material, simplified judicious revision 
syntax, this unique new German reader provides 
easier and more enjoyable reading. 

contains complete alphabetical vocabulary, copious 
explanatory footnotes, detailed questions German 
the content and action the stories, biographical intro- 
ductions, and English analyses stories aid dis- 
eussions their broader implications and significance. 


Practical German Review Grammar 


Cochran 
All the essential points German grammar—includ- 

ing idioms, word formation, classroom expressions, prov- 

erbs, synonyms, homonyms, and antonyms—are clearly 
and intelligibly this text. 

The approach through the fundamental principles 
case and tense, chief stumbling blocks for students 
the language. 

complete and detailed vocabulary contains words 
oceurrence which fall within the various 
frequency lists.’’ 

Each lesson contains wealth illustrative sentences, 
summaries, and abundant exercises. 

Quick reference index. 


Pub. 1934 462 pages 


Nend for your copies today 
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Thomas Manni 


EIN TAG AUS DEM 
SCHULLEBEN HAN- 
BUDDENBROOKS 


This Chapter essence novelette 
its own right from the famous novel 
Buddenbrooks. Professor Lawrence Ge- 
meinhardt, Wesleyan University, has 
edited for second-year college use with 
introduction, notes, and unusally com- 


plete vocabulary. 
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